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Yearncaemvuii 3axa3zuux,

Mbl no3gpasnseM Bac ¢ npuobpeteHvem
BbICOKOKQUeCTBEHHOIO  MPOAyKTa MapKu
IGEBA® 1 xenaem Bam 6onblunx ycnexos B
npotiecce ero npuMeHeHus!

YT06bI NyyLle NOHATb CcoAepXKaHme
PYyKOBOACTBO MO 3KCryatauunu,
OnuvcbiBaeMble B TEKCTe AeTanu 1 y3bl
YCTPOWCTBA MOMeYEHblI HOMEPOM MO3MLLUN,
KOTOPbIM NPUBOAMTCA B CKOBKax. Mpwu
nomown HomMmepa nosuunm (Mo3s. N2) B
TEeKCTe M Ha yepTexe C MOKOMMOHEHTHbIM
n3obpaxeHnem obecneunBaetcs
O/lHO3HAUHOE COOTHECEHME NOHATUM

N TEPMUHOB, KOTOPble CcoZepXKaTcs B
HacToALLEM PYKOBOACTBE MO 3KCMyaTauunm.

Mpn odopmaeHMM 3aKa30B Ha 3amyacTy
npocbba B 0bA3aTeNnbHOM nopajke
yKkasblBaTb NQ ycTpoliCTBa, HOMEP NO3ULUK,
ob03HaueHVe geTaav U HoMep AeTanu 13
BEAOMOCTM 3anyacrei.

HUcnonv3zoseanue 6 coomseemcmeuu
C Ha3HaueHuem:

TepmomexaHnyeckme aspo30/bHble
reHepatopbl Mmapku IGEBA® 1 aspo3onbHble
reHepatopbl Mapku YMO un3rotoBaaroTca
NCKJIFOUYNTENIbHO Ha TEpPUTOPUN
®egepatnBHon Pecnybankm lfepmaHun
dupmon IGEBA®. OpurnHanbHble n3genmns
mapku IGEBA® nomeueHbl ronorpamMmmon.

® 6opbba ¢ BpegmTenamm,

® 3aluMTa pacTeHUN,

® 3allMTa 3aMacoB (NuLLeBble NPOAYKTHI,
Tabak, X10MoK),

® rUrMeHa v Aes3nHpekums.

TepmoMexaHUYeCckMMKN a3po301bHbIMMU
reHepatopamu mapku IGEBA®
Pa3>XmXKEHHbIE MACChl XUMUYECKNX
aKTUBHbIX BeLLecTB (COCTaBbl) BblAyBarOTCS
B BUAE MEKOro a3po30/1bHOro

TyMaHa. YCTponcTBa NpesHa3HayeHbl
NCKIOUNTENBbHO ANS Cefytolmx obnacten
NPUMEHeHWS:
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Dear Customer,

Congratulations for the purchase of our
IGEBA® quality product and we wish you every
success in the employment of this equipment.

For a better understanding of the Instruction
Manuals parts of the unit described in the text
of the Instruction Manual are often combined
with an item number in brackets. By using
the item no. combined with the explosion
drawing all descriptions in the Instruction Ma-
nual become clear.

If you send us an order for spare parts, always
mention the device no., item number, the
part number and the spare parts name from
the spare parts list.

IGEBA® Fog Generators and ULV Aerosol Ge-
nerators are solely manufactured in Germany
by IGEBA® Geraetebau GmbH. Original

IGEBA®products are marked with a hologram.

Restricted fields of application:

The IGEBA® Thermal Fog Generators are sui-
table for transforming chemical solutions (for-
mulations) into finest aerosol fog. The units
are exclusively restricted to the following
fields of application:

e Pest and vector control

e Protection of crops

e Protection of stocks (foodstuff, tobacco,
cotton)

e Hygiene und disinfection

All other applications are regarded as forbid-
den fields of application.

The owner of must give the Instruction Ma-
nual to the user, because of the safety inst-
ructions described in the Instruction Manual.
If the owner sells the unit to another person,
the owner has to guarantee that the Instruc-
tion Manual is attached to the unit.



JTroboe BbIxoAdALLEee 3a 3TN PaMKun
MCNOb30BaHNE CUMTAETCA
HECOOTBETCTBYHOLLMM Ha3HAUEHMHO.
PyKoBOACTBO MO 3KCMAyaTaumm AOIKHa
HaxoAMTbCA Ha pyKax y ornepaTopa, NoTomy
YTO B HEM COAEP>KATCSA BaXKHble yKa3aHWs
no TexHuke 6esonacHocTw. MNMepesaBaTtb
WAn NepenpojasaTb YCTPOUCTBO

TPEeTbUM /IMLIaM pa3peLlaeTcs TONbKO
BMeCTe C HaCTOALLMM PyKOBOACTBOM MO
aKkcnayaTaymm.

B cnyuae ownbok, gonyLeHHbIX Npu
yrnpaBaeHUN YyCTPONCTBOM, 1 ero
NPUMEHEHUS, He COOTBETCTBYHOLLEMY
Ha3HaYeHWo, rPO3AT ONACHOCTU ANS
onepaTtopa 1 okpyxatoLen cpesbl. drvpma
IGEBA® He oTBeuYaeT 3a BO3HMKaKOLWMI
BCNeACTBUE 3TOro yuiepb.

(Dupma-uszomoeumenb u c6mm:
IGEBA Geraetebau GmbH

abOHEHTCKUI AWMK 6
D-87478 Weitnau I TepmaHus

Tenedon: +49(0)8375/92 00-0
Tenedakc: +49(0)8375/92 00-22
eMail: info@igeba.de

WHTepHeT: www.igeba.de
© Mo cocTtoaHuro Ha 06/2011 r.

PYyKOBOACTBO OXpaHSAEeTCs aBTOPCKUMM
npasamun. O60CHOBaHHbIE 3TUM NpPaBa,

B YaCTHOCTM, NpaBa Ha NepeBoy,
nepeneyaTky, BOCMpoOun3BeaeHme
boTOMEXaHNYECKMM MW aHANOTUYHbBIM
nyTeMm, a TakxXe Ha xpaHeHue n obpaboTky
B CpeAcTBax nepepabotkm MHGopmaumm
COXPaHAKTCA 3a HaMKW Jaxke B Cay4yae
BbIBOPOYHOrO NCNOAb30BaAHNA NN XKe
HY>KAArTCA B MHOM C/lyYae B 3aKJHOYEHUN
MUCbMEHHOTO COralleHus.

®upma IGEBA® Geraetebau GmbH
COXpaHseT 3a cobor npaBo B t0H60e Bpems
1 6e3 NpeABapuUTEIbHOTO YBEAOMIEHUSA
BHOCUTb MU3MEHEHMNS B OMMUCAHHbIV 34eCh
MPOAYKT B COOTBETCTBUM C TEXHNUECKMM
nporpeccom.

IGEBA

Before starting the unit, the user must read
the Instruction Manual with due diligence.
The user must be familiar with the above ap-
plications, especially with all risks and safety
precautions in order to avoid damage.

Risks for persons and environment could arise
out of faulty operation and out of forbidden
fields of application. Damages due to faulty
operation of the unit and usage in forbidden
fields of application are consequently out of
IGEBA®'s responsibility.

Manufacturer and Distributor:

IGEBA Geraetebau GmbH
Heinrich-Nicolaus-Strasse 15
87480 Weitnau | Germany

Telephone: +49(0)8375/92 00-0
Fax: +49(0)8375/92 00-22
Email: info@igeba.de
Website: www.igeba.de

© Last update 06/2011

The manual is copyrighted. All such rights, in
particular the rights of translation, reproduc-
tion, duplication by photomechanical or simi-
lar means, as well as storage and processing
in data processing systems, even in parts are
reserved or otherwise require a written agree-
ment.

IGEBA® Geraetebau GmbH reserves the right
to modify the herein described product accor-
ding to the technical progress at any time and
without prior notice.

i
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Iapanmus:

®unpma IGEBA® Geraetebau GmbH
npeAocTaB/feT Ha KaXkjoe NocTaBleHHoe
nsgenne mapkun IGEBA® rapaHTuio 3a
Haj/iexallee 13rotoBjieHne B pamKax
YC/IOBWUI KOHTPaKTa 1 NOCTaBKM.

JTa rapaHTuA He pacrnpocTpaHaeTcs

Ha Takune NoBpexXzeHuns, KoTopble
BO3HMKAIOT BCIEACTBME HOPMAbHOTO
M3HOCa, HeKBaIMPULMPOBAHHOTO
obpalLeHs, XanaTHOro NCMob30BaHWS,
MOHTaXKa HeOPUrMHaNbHbIX 3aMnyacren,
HeA0CTaTOYHOro yxoza u/vau
HecobtoAeHNA HacToALLEero PykoBOACTBa
no 3Kcrulyataymu.

PaspeLuaeTtcs MCMO/Ib30BaTb a3PO30/bHbIN
reHepaTop TONbKO NpoLlejLlemy
COOTBETCTBYHOLLMIA MHCTPYKTaX NepcoHany,
T. K. B MPOTUBHOM C/lyYae aHHYNIMpyeTcs
BCS rapaHTVsA B COOTBETCTBMM C YC/IOBUAMMU
MOCTaBKMU.

NaeHTndmkauma aspos3o0/ibHOro
reHepartopa:

Ha drpmeHHOM Tabanuke nprBeaeHbl
cnepytoLLme CBeAeHNs:

CBeseHus 06 nsrotosutene - Tun
a3p030J1bHOTO reHepatopa — CepunHbIn
HomMep — [og BbinycKa.
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Warranty:

IGEBA® Geraetebau GmbH guarantees the
proper manufacturing for all delivered IGEBA
products according to the General Terms and
Conditions of Delivery.

The warranty does not apply for damages due
to normal wear, improper handling, negligent
use, installation of non-original spare parts,
insufficient care and/or non-compliance with
this instruction manual.

The fog generator may only be operated by
trained and skilled personnel, otherwise any
warranty expires according to the condition
of delivery.

Thermalfog identification:
The type plate includes the following data:

Manufacturer’s data - fog generator model -
serial number — year of construction.



OmeemcmeeHHbLil 00CTyHcUBAIOWULI:

nepcoHan AOKEH NPOYNTATb, YCBOUTb U
cobntogatb HacTosiLLee PyKOBOACTBO MO
skcnayataumm. ToNbKO 3Has HacTosLLee
PYKOBOZCTBO MO 3KCMyaTaumn, BO3MOXHO
n3bexatb OWMBOK, MOBPEXAEHUN U TPaBM,
a Takxke obecneunTtb 6ecrnepeboriHyto
aKcnayaTaymio.

XpaHuTb pyKOBOACTBO MO 3KCMayaTaLum
B JlocsAraemMon 6a13ocTu oT
TEePMOMEXaHNYECKOro aapo30/1bHOrO
reHepaTopa v Aep>KaTb ero HarotoBe
A5 NepCcoHana, OCyLeCTBASAOLWErO
3KCnaAyaTaLmIo U TeXHUYecKoe
obcnyxmBaHue.

®upma IGEBA® Geraetebau GmbH He
HeceT OTBETCTBEHHOCTU 1 He bepeT Ha cebs
rapaHTuIo 3a yulepb 1 oTkasbl B npouecce
3KCnayaTaLmm, BO3HUKaKOLLMe 13-3a
HecobNtoZeHNs HacToALLEeN MHCTPYKLUN MO
aKcnayataumn.

IGEBA' <

Notes on the instrucional manual:

This manual is for the user of the high-perfor-
mance fog generator TF essential for proper
operation.

The instruction manual must be read, under-
stood and observed by the responsible opera-
ting personnel. Only with knowledge of this
instruction manual, mistakes, damages and
injuries can be prevented and a proper opera-
tion can be guaranteed.

The instruction manual should be stored near
to the Thermal Fog Generator and has to be
accessible for the operating and maintenance
personnel.

IGEBA® Geraetebau GmbH assumes no liabili-
ty or any warranty for damages and malfunc-
tion due to non-observance of this instruction
manual.
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Declaration of conformity:
CeptndmkaTt cooTBETCTBMA TpeboBaHUAM:

The manufacturer
MN3rotoButenb

IGEBA Geraetebau GmbH
Heinrich-Nicolaus-Strasse 15
87480 Weitnau | Germany

IGEBA Geraetebau GmbH
ABOHEHTCKUIM AWK 6
D-87478 Weitnau I lfepmaHus

declares, that in accordance to the EC-Standards
3asaBAaseT, 4To B cMblcne [npektms EC

e Machines standard / 2006/42/EG
e [lnpektnBa 0 MawmHHOM obopygosaHuu / 2006/42/EG

e Low - Voltage directive /2006/95 EG
e [lInpektnBa 0 HM3KOBONLTHOM obopyaoBaHun / 2006/95 EG

e Electromagnetic compatibility /2004/108 EG
® DjleKTpOMarHuTHasa coemectumocTb / 2004/108 EG

the following product-line is produced in accordance to the above-mentioned EC-Standards:
cnepyrolime NPoAyKTbl U3roTOBJ/IEHbI B COOTBETCTBUMN C TPEOOBAHMAMMW BbILLENPUBEAEHHbIX
ANPEKTMB.

Subject: Thermal Foggers
Tvn: TepmomexaHu4yeckne a3po30JbHble reHepaTopsbl
Typ/ Tun: TF 34 - 35 - 60 - 65 - 95 - 160-EVO 35

and their other versions/
n X BapunaHTbl/

The following standards are used/
MpumeHannce cnegyrowme HopMaTmBbl/
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Standard/ CraHgapr - Title/ Ha3BaHue
DIN EN 12100
Safety of machines
Be3zonacHOCTb MalLMHHOrO 06opysoBaHMs
DIN EN ESO 13857
Safety distances
be3sonacHble pacctoaHuma
A technical documentation with manual, wiring diagrams, spare parts list and exploded view
is available!
VmeeTcs TexHUYeckas JOKyMeHTaLMs C pyKOBOACTBOM MO 3KCMayaTaLumy,
NPVHLMMVANBHBIMUN SN1EKTPUYECKMMM CXeMaMK, BEAOMOCTAMM 3anyacTei 1 yepTexamu ¢
MOKOMMOHEHTHbIM 1306paxeHuem!
Attention:
1.) The operation of these units has to be made only by well instructed people.
2.) The fogging of flammable liquid in closed areas is absolutely forbidden.
Advices in the manual.
3.) The recommendations of the producers of the liquids are strictly obligatory
BHMMaHwune!
1) 3KCMAyaTaL Mo 3TUX YCTPOMCTB pa3peLlaeTcs OCyLLEeCTBAATb TOAbKO AnL,AM,
NPOLeALNM COOTBETCTBYHOLLNA MHCTPYKTAX.
2) Crporo 3anpeLyaeTca pacnblnaTb roproumne XnaKoCcTn B 3aKpbITbiX
NMOMELLEHMAX. YKazaHWsA B PyKOBOACTBE MO 3KCMayaTauun.
3) Heobxoanmo cnegoBaTbh ykasaHWsAM MO A03MPOBKE, NpesnnucaHHbIM
N3roToBUTENIEM CPEACTB.
Authorized Person, for the assemble of the technical documentation are:
Carlos Jaramillo - IGEBA® Geraetebau GmbH - Weitnau | Germany
JInuom, MerLWMM aBTOPU3aLMI0 Ha COCTaBAEHME TEXHNYECKMX
AOKYMeHTOB, aBnseTca Kapaoc Xapamuio.
Carlos Jaramillo - IGEBA® Geraetebau GmbH - Weitnau | Germany
IGEBA® Geraetebau GmbH
3
: o
o
[) [rees Jledet S
@)
v
=
Alfred Baiz Alberto Sabatini Joerg Heckel ‘-‘ZJ
&)
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Yxkasanus no mexnuxe
6e3onacHocmu,
0meemcmeeHHOCHb 3a NPOOyKm:

TepMoMexaHMUecKre a3po30JibHble
reHepaTopbl MOCTPOEHbI B COOTBETCTBUM
C COBPEMEHHbIM YPOBHEM TEXHUKM

Y NMPU3HAHHBIMWY HOPMaMM TEXHUKM
6e3onacHoOCTU. TeM He MeHee, nNpwu
HekBaMGULMPOBAHHOM UCMOJ/Ib30BaHU
MOXEeT BO3HWKHYTb OMAaCHOCTb ANS
34,0POBbSA N XU3HWU MNOJIb30BaTENSA

VAN TPETBUX NNL, UK, COOTB., MOTYT
BO3HUWKHYTb MOBPEXAEHNS Ha
a’3po30J/IbHOM reHepaTope U yLiepb Apyrux
MaTepuanbHbIX LLEHHOCTEN.

A3p030/IbHbIN reHepaTop pa3peLlaeTcs
MCNONb30BaTb TONbKO B TEXHUYECKM
6e3ynpeyHoOM COCTOAHUN, a TakXe B
COOTBETCTBUM C Ha3HayeHnemM, cobarosan
yKa3aHus no TexHuke 6esonacHocTn

1 PyKOBOACTBO MO 3KcnayaTtaumm!
HeobxoanMO He3aMeANNTENbHO YCTPaHATb
nnu coobwatb dpmupme IGEBA® Geraetebau
GmbH B 0cobeHHOCTM Te NoBpeXAeHNS,
KOTOpble MOryT OTpuMLaTENbHO CKa3aTbCA Ha
TexHnke 6e30nacHoCTy.

TepMOMeEXaHMUYECKNN a3P030JIbHbI
reHepaTop npeAHa3HauYeH UCKAHUNTENBHO
ANS pacnblieHNs NOAXOAALLNX

KUAKOCTEN, ABNSIOLLNXCA aKTUBHbIMM
BellecTBaMn. MIHoe uan Bbixoasdllee 3a
3TW PaMKW UCNOJIb30BaHME CUMTAETCA He
COOTBETCTBYHOLLMM Ha3HaY€eHMHO.

®unpma IGEBA® Geraetebau GmbH He
OTBeYaeT 3a BO3HMKAOLWNIN BCAeaCTBME
3Toro yuwepb.

PUCK HeceT NCKNHOUYUTENBHO MO/Ib30BaTeb.
K npvMeHeHWo B COOTBETCTBUM

C Ha3HaYeHNeM OTHOCUTCA TaKXe
cobtofeHne pykoBoACTBa NO
3KCnyaTaLmu, a Tak>Ke YCI0BUIA Texyxoaa
n TexobcnyxmnBaHus. PykoBoacTeso no
aKkcnayaTaLmm 4OKHO BCeraa UMeTbCs
noZ PyKOM Mo MecTy 3KcrayaTaumm
a3p030/1bHOTO reHepaTtopa!
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Safety instructions -
product liability:

The Thermal Fog Generators employs state of
the art technology and complies with accep-
ted safety standards. However, inappropriate
operation may cause danger to life and limb
of the user or third parties or damage the fog
generator and other assets.

The Thermal Fog Generator may only be used
in proper technical condition as well as for its
intended use and in compliance with safety
notes and the instruction manual! In particu-
lar, malfunctions that may affect the safety
must be repaired immediately or have to be
reported to IGEBA® Geraetebau GmbH.

The Thermal Fog Generator is exclusively in-
tended for fogging suitable solutions. Ano-
ther use is not intended.

IGEBA® Geraetebau GmbH is not responsible
for damages due to inappropriate use.

The user solely bears any risk.

The intended use includes the observation
of the instruction manual, care and mainte-
nance terms. The instruction manual needs to
be ready to hand at the work location of the
fog generator!



B AonosHeHne K pyKOBOACTBY MO
akcnayataumm cobatogate U NPUMEHATb
obLenpuHATbIE 3aKOHOAATE/IbHbIE U
npouvne obs3aTesibHble NONOXEHUS MO
NpesoTBPALLEHNIO HECYACTHBIX CyYaeB U
Mo OxpaHe okpyKatoLLen cpesbl!

He HOCUTb M3MeHeHNA B a3p030/IbHbI
reHepaTop, He OCyLLEeCTBAATb Ha HEM
NPUCTPOEK N MoanbUKaLNIA, €CV OHU
He NpesyCcMOTPeHbl OAHO3HAYHO B aHHOM
PYKOBOZACTBE MO 3KCMayaTauun. 3To
NOJIOXKeHWe pacnpocTpaHAeTca TakxKe Ha
MOHTa>X 1 HaCTPOWKY NpesoXpaHNTeNbHbIX
YCTPOWCTB.

3anacHble YacTu A0/IKHbI COOTBETCTBOBATb
TeXHNYeCcKUM TpeboBaHMAM,
YCTaHOBNIEHHbIM M3roTOBUTENEM. DTO
obecneyeHo TO/IbKO NPU yCAOBUK
NCMO/Ib30BaHNM OPUTMHA/bHBIX 3aMacHbIX
YacTen npownssoacTea upmbl IGEBA®-
Geraetebau GmbH.

Hanpasnatb Ha paboTy To/bKO
0byYeHHbIN, NPOoLEeALININ NHCTPYKTaX U
aBTOPW30OBaAHHbIM NepcoHann.
Heobxoanmo yeTko ycTaHOBUTb cdepbl
KOMMETEHL MM NepCcoHana B OTHOLLEHUM
akcnayataymm!

YKa3aHuA no TexHuke 6e3onacHoOCTU B
CBA3N C 3KCI'IJ1y3T8LI,VI€I7II

He fonycKaTb Kakux-Mbo pexnmon
paboTbl, KOTOPbIE ABAAOTCS
COMHUTE/IbHBIMW C TOUKW 3PEHUS
6e3onacHoCTN. B cnyyae BO3HMKHOBEHMSA
cboeB B paboTe HeMeANEHHO OCTaHOBUTb
N NPeAOXPaHNTb a3pP030JbHbIN reHepaTop!
HemeaneHHO nopyumnTe yCTPaHUTb MOMEXM.
CobntosaTtb onepauum BKAKOYEHNA U
BbIK/IFOYEHWS, BbIBOA Ha MHAMKALMNIO
KOHTPOJIbHbIX COOBLLEHNIN COTrNACHO
PYKOBOZACTBY MO 3KCryaTtauum!

Jlroasam co kapamocTmynsTopamu
3anpeLlaetcs 06cay>KmBaTh YCTPOUCTBO/
npuKacaTbcs K HEMY.

IGEBA

In addition to the instruction manual, the lo-
cal regulations and other mandatory rules for
accident prevention and environmental pro-
tection must be applied and observed!

Any personnel working with the fog genera-
tor must read the instruction manual and, in
particular, this chapter ,Safety instructions”
prior to start of their work.

No modification or rebuilding is permitted
unless it is clearly indicated in this instruction
manual. This applies also for the mounting
and set up of safety devices

Spare parts must comply with technical requi-
rement as specified by the manufacturer. This
is only guaranteed with original spare parts
from IGEBA®-Geraetebau GmbH.

Only employ trained, instructed and appoin-
ted personnel. Define clearly the responsibili-
ties of the personnel for the operation!

Safety instructions for the operation:

Refrain from any risky operation method.
Stop and secure the fog generator in case of
any malfunction! Malfunction must be re-
paired immediately.

Observe switch on and off procedures and
control indicators according to the instruction
manual!

Persons with cardiac pacemakers may not
operate / touch the device.

®

A

DIN EN ISO 9001:2008
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Mpoune n Hep03BONIEHHDbIE A4eUCTBUA U
MoanPUKaL KM YCTPOMCTBa BHE paMOK
oPpuruMaNbHbIX ANPEKTUB:

3anpeLlaeTca BHOCUTb MogndukaLmmn B
YCTPOMCTBO, He BbIACHWB C Grpmon IGEBA®
Geraetebau GmbH TexHnueckne Bonpocsl
W/VAn He NONYYMB OT HEE MHCTPYKLMN.

3anpeLLaeTcs MCNOb30BaTh YCTPOMCTBO B
KauecTBe OrHemeTa Uiv MoAndULMPOBaThL
ero ¢ 31oi uenbto. CTporo 3anpeLyaetcs
HanpaB/ATb YCTPOMCTBO B CTOPOHY NHOAEN,
Ce/IbCKOXO3NCTBEHHbIX WM AOMAaLLHWNX
>KNBOTHBbIX.

3anpeLyaeTca NCnoab3oBaTh YCTPOMCTBO
WAV OCYLLLECTBAATb CBAI3aHHbIE C HUM
onepawuu nog BANAHNEM anKOros,
NeKapCTB MU HaPKOTUKOB.

3anpellaeTtca BBOAUTb B OTBEPCTUA
paboTatoLLero nam ocTbiBLLErO
a3p030/IbHOTO reHepaTopa npeMeTsbl,
4acTN Tena, XMBOTHBIX U T. . UM Xe
MPUCNOHATb UX K FOPAYMM YacTAM
yCTPOWCTBaA.

IIpeoynpeoumenvHvie yKa3aHus
U yKA3aHUSI N0 mexHuKe
6esonacHocmu:

PexxnmMbl paboTbl 1 3KCMAyaTaLMK, KOTOPble
noanexar TOYHOMY COBNOAEHMIO ANS TOTO,
YTOHbI NCKAHOUNTL OMACHOCTb ANS NHOAEN.

MpepynpexaeHne o Tene,
BbIZENAOWEMCA Ha a3pPO30/1bHOM
reHepatope! INprUKOCHOBEHWE K FOpAYMM
4acTAM a3pO30/IbHOrO reHepaTopa MOXeT
NPMBECTM K TPaBMaM U OXOram.

Bo Bpems ocCTbiBaHWS YCTPOWCTBA B €ro
OKPY>XEHUM HE AONXKHO BbITb FOPHOUMX
npeAaMeToB. YCTPOMCTBO JOMKHO OCTbIBaTh
noZ, Haf30pPOM WU C UCKAHOYEHMEM
BO3MOXXHOCTW AOCTyMNa NOCTOPOHHMNX NNLL.
OnacHOCTb B3pbiBa / OMacHble A8 XU3HU
TpaBMbl - 6EH3WH 1 ApYyrve BeLLecTBa C
3TOM MapKMPOBKOWM

IGEBA TepmomexaHuueckue - Thermal Fog Generators | 10
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Other and not permitted applications
and modifications of the unit beside the
official guidelines.

No modifications of the unit are permitted wi-
thout technical clarification with IGEBA® Ge-
raetebau GmbH and/or their advise.

The unit must no be used as flame thrower
and must not be modified in such way. The
device must never be used against people,
farm animals or pets.

The device must not be operated under the
influence of alcohol, medicine or drugs.

Furthermore, objects, body parts, animals
etc. must not be inserted in the openings or
leaned on hot parts of the running or cooled
unit.

Warning and Safety notes:

Operation procedures that need to be strictly
observed to prevent risk and damage to per-
sons.

Beware of heating on the fog generator! Do
not touch the hot parts of the fog generator,
this may result in injuries and burns.

During cool-down period of the unit, flam-
mable objects must not be in the vicinity.
Cooling-down must be supervised and/or not
accessible to unauthorized person.

Explosion hazard / life threatening injuries -
Gasoline and any other material marked with
it.



Pexxnmbl paboThbl 1 3KCNNyaTaLMK, KOTOpbIe
noasexar TO4HOMY COBAOAEHNIO ANs
TOro, UTO6bI UCKNHOUNTL NMOBPEXAEHNS NN
MOJIOMKY a3p030/1bHOrO reHepaTopa.

TexHnueckan nHpopmaumna nau
nHPopMaumMa ANA NOAb30BaTeNs, KOTOPYHO
JO/KeH B 0cobeHHOCTU cobatoaaTb
ornepaTtop aspo30JIbHOroO reHepaTopa.

Hocutb cpeacTBa Ansa 3awmTthbl cayxa!
PaboTa ¢ BKJIFOUEHHbIM a3P030J1bHbIM
reHepaTtopomM 6e3 CpeacTB A8 3alUThl
clyxa MOXET MOBPeAUTb C/YX.

Hocutb 3almnTHY0 Macky!

B 3aBMCMMOCTW OT BblAENEHHOIO akTMBHOIO
BeLLecTBa TpebyeTcs HOCUTb 3aLLUTHYHO
Macky Ans nvua ¢ GUabTPOM akTUBHOTO
BellecTBa. CooTBeTCTBYHOWAn MHGOpMaLMS
COAEePXXUTCA B MPUNOXKEHHOM TEXHNYECKOM
nacnopte 6€30MacHOCTV aKTUBHOTO
BellecTBa.

Hocntb 3aWnTHBIN KOcTroM! Heobxoanmo
6e3 Kaknx-1mbo UCKJHYEHUN HOCUTb
3aLUMTHBIV KOCTIOM, €CAN 3TOrO TpebyroT
AVNPEKTUBBI U YKa3aHWs N3roTOBUTENS
aKTUBHOTO BeLLEecTBa.

Hocutb 3amwmtHble nepuatku no DIN EN
407!

HocuTb 3awmTHbIe ouku!!

Mpocbba y4ecTb ykasaHWs B OTHOLLEHUN
aKTUBHbIX BELLECTB, €AKOCTb KOTOPbIX
MOXeT Bbl3BaTb TPaBMbl, U MPUHATb BCE
HeobxoANMble Mepbl.

Co CcTOpOHbI No/b30BaTENS HEOBXOANMO
obecneynTnb, YTOOBI MCNOBb3YyEMble
CpeACTBa He NPUHUMANUCh BHYTPb MW,
COOTB., UTOObI HE BO3HMKA KOHTAKT C
TENIOM, B OCOBEHHOCTN Y AieTel 1 Ntojen,
KOTOpble He 3HaKOMbl C 3TUM.

a.

Operating procedures that need to be strictly
observed to prevent damages or destruction
of the fog generator.

Technical information which needs to be par-
ticular observed by the user of the fog gene-
rator.

Wear ear protection!
Operating the fog generator without ear pro-
tection may damage your hearing

Wear respiratory protection!

A face mask with respective filter may be re-
quired depending on the applied active agent.
Further information may be obtained from
the attached data sheet of the active agent.

Wear protective clothing! Protective clothing
must be worn without any exception if requi-
red by guidelines and notes of the agent ma-
nufacturer.

Wear safety gloves acc. to DIN EN 407 !!

Wear protective goggles!!

Please observe the notes regarding active
agents that may cause chemical burns and
take all necessary measures.

The user must ensure that used agents will
not be inhaled, swallowed nor in contact with
skin, in particular for children and persons
who are not familiar with it.
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Mpocbba nogobpaTh GEH3NH 1 OCTaTKK
aKTVMBHOTO BeLLECTBA B NOAXOAALLYHO
€MKOCTb U YAANUTb UX B KAUECTBE OTXOA0B
B COOTBETCTBMM C MONOXEHNAMU OXPaHbI
OKpY>KatoLLen cpeabl.

Noasm co kapanocTumynstTopamm
3anpeluaetca obcaymBaTh YyCTPOMUCTBO/
npukacaTtbca K Hemy (cM. pa3zen o6
OTBETCTBEHHOCTU 3a NMPOAYKT).

OnacHocTb noXkapa!!

Bcerga HarotoBe floKeH ObITb
OrHeTyLIMTeNb, YTOObI B Clyyae noxapa
MO>HO OblI0 HEMeANEHHO NMPUHATD
nepBble Mepbl.

N3pacxopoBaHHbIe akKyMyAsTOPbI
YAANAOTCSA B KAUECTBE OTXOA0B OTAE/NbHO.
CTporo 3anpeLyaeTcs KnacTb akkyMynsTopsbl
WAN feTanu 3NeKTpoobopysoBaHUs B
6bITOBON MyCOp.

B 30He MalvHbI He AOJDKHbI 1eXKaTb Uan
CTOATb NpeaAMETbl, KOTOPbIE MOTYT Bbl3BaTb
OMaCHOCTb CMNOTbIKaHNA O HUX.

B HenocpeacTBeHHOW 611M30CTM AONXKHA
HaxoAMTbCA anTeuka ANA OKa3aHWA NepBoMu
MeJMLMHCKOW NMoMoLM, UTobbl obecneunTb
nepByo MOMOLLb NPW TPaBMax.

Ecnm BO3HMKaIOT TexHUYeCKue

npobsembl, He yNOMSHYTbIE B HACTOSLLEM
pPYyKOBOACTBE, B BalleM pacnopsikeHnn
HaXoAWUTCsA cepBUCHas cnyxba (TenedoH
+49(0)8375/9200-0), a Tak>ke BaLl NUHbIN
npeAcTaBuTeb TOProBOM OpraHM3aLmm Ha
MecTe.
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Prepare an appropriate container to collect
the solution, gasoline and dispose them ac-
cording to the environmental designation.

Persons with cardiac pacemakers may not
operate / touch the device. (See product lia-
bility.

Fire hazard !!

A fire extinguisher must be in reach to take
measures immediately in case of fire.

Used batteries must be disposed separately.
Never dispose used batteries or electronic
parts with household waste.

In order to reduce the risk of stumbling, no
objects may lay or stand in the vicinity of the
machine.

A First-Aid-Kit must be in reach to ensure first
aid in case of injuries.

For technical problems that are not part of
this manual, you may contact the customer
service at +49(0)8375/9200-0 as well as your
local distributor.



IIpouumamv ungdopmayuto
0 Mepax no obecneuvenuro
6esonacHocmu:

Jlvua, KOTopbIM MOPYYEHO YNpPaBAATb
yCTpOIZCTBOM, AO0/1DKHbl O3HAKOMWTbLCA
C MépaMu Nno TeXHKKe 6630|'|aCHOCTV|,

npexae 4yem BBOAUTb €ro B 3KCnayatauuto.

YCTpOCTBOM pa3zpellaeTcs Nno/b30BaThCs
TOJIbKO OBYUYEHHBIM 1 aBTOPU30BaHHbIM
onepaTtopam.

MpoBoauTb NOKaNN3aLMIO HENOAA 0K,
TeXHUuuYecKkoe 06cny>XKuBaHMe, OUUCTKY U
PEMOHT TO/IbKO B XO/IOAHOM COCTOAHUMU
yCTpOMCTBa:

1. OnepaTtop Ao/XeH 3HaTb U cobatoaaTh
AEVCTBYHOLLME MONOXEHUS O Mepax Mo
NPodUNAKTMKE HECHACTHbIX CyYaeB BO
BpeMA 3KCnayaTaumm paboTtatowmx Ha
H6eH3MHe YCTPONCTB.

2. MNpw obpaleHnn ¢ 6eH3nHOM CTPOro
3anpeLyaeTca KypuTb. B6Gansn He gonxHo
6bITb OTKPBLITOrO OTrHA UAN APYrMX FOPSAUMX
WCTOYHWKOB Tera.

3. Ctporo 3anpeLyaeTca 3anpaBafaTb
YCTPOWCTBO TOMJNBOM B ropsiyuemM
coctosHMn. UmeeTca onacHOCTb noxkapa
M B3pblBa.

4. 3anonHas 6eH3o0bak, He NpoanBanTe
6eH3umH. [Npy 3anosHeHMM NONb3yNTECH
3a/MBHOM BOpOHKOW mapkun IGEBA® ¢

ceTyaTbiM puabTpom. Ecam Bel npoanan
6eH3MH Npu 3anpaBke, TO NPOTpPUTE €ero.

5. Crporo 3anpeLaetca nogsepratb
YCTPOWCTBO 3KCMAyaTaumm, ecam B6ansm
HaxoAATCA roproune Mmatepuanbl Uau
rasbl. VimeeTtca onacHoCTb noxapa u
B3pbIBa, €C/IN YCTPOWCTBO NOABEpPraeTcs
aKcnayaTaLmm C OTKPbITbIM NAaMeHeM B
pe3oHaTope.

MpuHUMNManbHO n3berante KOHTaKTa
ropaYvx geTtanen yCTponcTea ¢ 4acTaMu
Tena n NpeamMeTamMu - CyLecTsyet
OMnacHOCTb Moxapa u

onacHocTb oxora! B pesynbrate
TEen/JI0BOro M31y4YeHNs pa3orpeBaroTca
Tak>e 3aLUMUTHbIE PeLLeTKM 1 3aLLnTHas
naHenb. Cneayet TaKoke nsberatb
COMPUKOCHOBEHMSA C 3TUMM AeTaNsAMWN.

a.

Read Safety instructions:

Before first starting the unit the operator must
be firm with the safety instructions. Only edu-
cated and authorized persons are allowed to
work with the unit.

Trouble-shooting, maintenance, cleaning
and repair must be carried out at the cold
unit only:

1. The operator must follow the actual rules
for the prevention of accidents, when wor-
king with fuel and fuel driven

2. Smoking is strictly forbidden, while wor-
king with fuel. Nearby to the fuel open flames
or other hot thermal sources are not allowed.

3. Do not refill the fuel tank, as long as the
temperature of the unit is still high.
CAUTION - Danger of Fire and explosion.

4. Do not spill fuel, when filling the fuel tank.
Use the IGEBA® funnel with strainer. In case
of spilling fuel, use a dry cloth and clean the
unit from spilled fuel.

5. Never operate the unit, when combustib-
le materials or gas are nearby. Danger of fire
and explosion due to open flame inside the
resonator.

Generally avoid contact of hot parts or sur-
faces of the equipment with your body or
other objects. During operation the protective
covers and the heat deflector shield heats up
due to temperature radiation. Avoid touching
those parts.

Caution - Very hot - Dot not touch- Risk
of burn Hazards.
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Mocne oTKOUEHNA YCTPONCTBA AeTann
MOTYT MPOAOKaTb HarpesaTbes, T. K.
OTCYTCTBYeET Ox/laxAatoLLiee AencTBme
aKTVBHOTO BeLLEeCTBa W OXNaxXAatoLwero
BO34yXa.

PaboTbl MO OUMCTKE N TEXOHCNYXKMBAHWUIO
paspeLuaeTcs NPOU3BOANTb TONBKO B
MOJNHOCTBIO OXIAXKAEHHOM COCTOSHUN
yCTPOWCTBa.

6. B nomelueHmaAx c roproyen
MeIKOANCMEePCHOM MNblbio (Hanpumep,
CUNOCHOE 3ePHOXPaHWUANLLE) CTPOTO

3anpeLwaeTca oCylwecTBaATb pacnblieHNE, T.

K. MMeeTCA OMacHOCTb B3PbiBa MblAW.
7. 3anpeLLeHo ocyLwecTBAATb pachblieHne
B 3aKPbITbIX MOMELLEHNAX, B KOTOPbIX
HaxoAATCA OTKPbITOE NAams, ropaT

CBeYU, MMETCA ropaumne MallnHbl Uan
anekTpuyeckme ycrporcrsa. Cyuiectsyert
OMNacHOCTb Nnoxapa.

8. Mpwu pacnbineHnn B 3aKpbITbIX
NOMELLEHMAX BOCMNAMEHSAIOLLMXCA
aKTUBHbIX BELLECTB CNeAnTb 3a TeM, YTOObI
He BO3HMKana CnocobHas BOCNIaMeHUTbCA
KOHLEHTpaLMs a3po30au. YunTbiBante
yKa3aHuna Nno A031MpPOBKe, B 0COHOEHHOCTU

npu pacnblIeHNN B 3aKPbITbIX MOMELLEHUNAX.

He ocywiectBnsinTte pacnbineHve

JO/blLIE, YEM 3TO HEOOXOAMMO.

AKTVBHbIE BELLECTBA C TOPHOUMMU
COCTaBHbIMM YacTAMKU MOryT obpa3oBaTb
CMecH, CNoCoBHble BOCMIAMEHUTBCS.
O3HaKoMbTEeCb C JO3VPOBKOW rOpHYMX
COCTaBOB B 3aKPbITbIX MOMELLEHNAX.
YuntbiBaviTe pasMepbl MOMELLLEHNH,
BblJENfieMOe KONMYECTBO BELLECTBA

N MPOAOIXKNUTENBHOCTb PacnblIeHMA
a’posonu.

9. 3anpeLllaeTca TPaHCNOPTUPOBaTh B
3aKpbITbIX aBTOMOBUAAX YCTPONCTBO,
KOTOpOE eLLe HaxOANTCs B Pa3orpeTtom A0
pabouer TemnepaTypbl COCTOSHUMW.

10. Hukorga He ocTaBasnTe reHepaTop 6e3
NpUCMoTpPa BOBpPeMsi TyMaHOObpa3oBaHus
NN OXNaXKAEHUA [0 AOCTUXEHNA
HeobxoAMMOWN TeMnepaTypsbl. 3anpeLLeHo
HaXOXJeHne NerkoBOCNIaMeHs FOLLNXCS
MaTepuanoB BO Bpems paboTbl B6AM3M
reHepaTtopa.

11. CobntogainTe faHHbIe N3rOTOBUTENS
aKTVBHbIX BELLLECTB O JO3UPOBKE U O
Mepax 3aLUuTbl OT aKTUBHbIX BelecTs. Mpu
3ano/IHEHNN NOb3YMTEeCh BCErAa 3a/IMBHON
BOpOHKOW Mapku IGEBA® ¢ ceTuatbim
bunsTpOMm.
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After stopping the unit, below showed parts
will heat-up additionally due to missing coo-
ling effect of agent and air. Cleaning and
maintenance must be carried out only at fully
cooled equipment.

6. It is forbidden to fog in rooms with finest
combustible dust particles (e.g. grain silo), be-
cause danger of dust explosion.

7. It is forbidden to fog in enclosed rooms
where open flames, candle lights, hot engi-
nes or electrical appliances exist, because of
fire danger.

8. When fogging in enclosed rooms, take into
account that fogging can lead to fire and ex-
plosions if the concentration of fog in a room
exceeds a crucial value. This is due to the com-
bustible additives of such a fog. Follow dosing
recommendations, particularly when fogging
indoors. Do not fog longer than necessary.
Application of formulations with combustible
fractions may lead to formation of an explo-
sive mixture. Make yourself familiar with the
dosage of combustible additives in enclosed
rooms. Calculate the maximum quantity of
combustible additive depending on room
size, nozzle size and fogging time, before you
start fogging into enclosed rooms.

9. It is not allowed to transport the unit in a
closed vehicle, as long as the unit is hot. Wait
until the unit has cooled down.

10. Never leave the Fogger unattended du-
ring fogging and cool-down period until am-
bient temperature is reached, furthermore no
inflammable mediums are allowed nearby.

11. Comply with the specifications of manu-
facturers regarding safety instructions and
dosage of formulations. Do not spill solution,
when filling the solution tank. Use the IGEBA®
funnel with strainer



Ecan Bl npoavav npu 3anpaske
Pa3>XXM>XKEHHYH MacCy akTUBHOrO
BeLLlecTBa, TO NpoTpuTe 3Ty Maccy. MNpu
paboTe € eaKMMU PazXUXKEHHbIMU
Maccamu aKTMBHOrO BeLlecTBa onepatop
[OJIKEH HOCUTL NOAXOAALLME CPeACTBa
NHAMBWAYaNbHOW 3awWwuThl. Beerga
yAanante Hagnexalumm obpasom ocTaTku
Pa3XM>XXEHHOW MacCbl aKTUBHOIO BELL,ECTBa.
Cobntogatb NpaBoOBble NpeAnncaHuns,
KacaroLmeca XpaHeHns 1 yaaneHus
aKTUBHbIX BELLECTB B KaYeCTBe OTXOA0B.

12. Pabotas ¢ yCTPONCTBOM, BCEraa HoCuTe
NoAxoAALLMe CPeACTBa 3aLUNTbl Cyxa.
YCTponcTBO AOCTUraeT ypoOBEHb 3BYyKOBOTO
AaBneHunsa cebiwe 90 abA.

13. HocuTe nogxoasaimi pecnupatop

M 3aWnTHYIO ofexay. B 3akpbITbIx
NMOMeLLEHMAX NCNOAb30BaThb
NOJIHOPa3MepHYH Macky C
KOMOBUHNPOBaHHbIM GUABTPOM OT NapoB
OpraHNYeckmx BeLLEeCTB U OT aKTUBHbIX
BelecTB. PaboTtas ¢ eaKkMMMN akTMBHbIMU
BeLLeCTBaMn, HEOBXOANMO HOCUTb
NOJIHOPa3MepPHYH MacKy, 3aLUTHbIN
KOCTHOM M 3aLLUTHbIE MepyaTKu.

14. Mpw cTaunMoHapHOW 3KCnyaTaumm
YCTPOMCTBA OHO JO/KHO FOPU30HTaNbHO
CTOATb Ha MPOYHOM OCHOBAHWUN U

He JOJ/KHO KayaTbcA. 3anpeLlaeTcs
nozsepraTb yCTPONCTBO 3KCryaTaumm 6e3
Haz3opa.

15. B nepeHOCHOM pexxurme 3KcnayaTaumnm
HOCKTE YCTPOMCTBO NPW MOMOLLM
naevyeBOM NAMKMW. 3anpaBoyHas CTOpOHa
YCTPOWCTBA A0/KHA ObITb 06paLleHa K
Teny. TennonpoBoaALLMe YacTu JOMKHbI
6bITb OBpaLLleHbl B CTOPOHY OT Tesla. Hocute
NSIMKY Ha CTOPOHE YCTPOWCTBA U He TAHUTE
ee yepes rosos.y.

16. He npukacantecb K TeENNONPOBOAALLMM
YyacTaAM YCTPOMCTBA - CyLLEeCTBYEeT
OnacHoOCTb oxora. A3po30/bHas Tpybka,
KaMepa CropaHus u npuaeratoLine getanm
HarpeBaoTCA Ype3BblYaHO CUNBHO.

B pe3ynbTaTe TEN/NI0BOrO N3AyYeHNs
pa3orpeBaroTCA Tak>Ke 3alUUTHbIE peLleTKn
M 3aWmTHaa naHenb. Cneayet Takxke
n3beratb CONPUKOCHOBEHUSA C 3TUMM
AeTanamu.

a.
m

In case of spilling solution, use a dry cloth and
clean residual solution from the unit. In case
of etching formulations wear PPE, gloves and
protective spectacles. Store and depose resi-
dual formulations carefully according to legal
regulations.

12. Wear suitable ear protectors when ope-
rating the unit. The noise level of the unit ex-
ceeds 90 dBA.

13. Wear a breathing mask and protective
clothing. When fogging in enclosed spaces,
use suitable filters against organic fumes and
solvents. Wear a full protection including
breathing mask, protective clothing and pro-
tective gloves when fogging etching formula-
tions (agents).

14. In stationary operation the unit must stand
horizontal and stable on a rigid base. Unsta-
ble positions of the unit are not allowed. Do
not leave the working unit unattended.

15. In mobile operation carry the unit by me-
ans of the carrying belt. When carrying the
unit, tanks show to your body. The hot parts
of the unit, must show to other side of the
body Carry the belt at the same shoulder
side which has to carry the unit. That means,
do not put the belt around your neck.

16. Do not touch hot areas of the unit, there
is danger of burns.

Especially the fog tube, the combustion cham-
ber and adjacent parts get extremely hot. Du-
ring operation the protective covers and the
heat deflector shield heat up due to tempe-
rature radiation. Avoid touching those parts.
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17. PeMOHTMpYITE TONbKO OXNaXAeHHOoe
ycTpowicTso. [Mocne 3aBepLueHuns
PEMOHTHbIX paboT onATb pa3MecTuTb
yAaseHHble J0 3TOro 3alUTHbIe
npucnocobaeHums.

18. Ctporo 3anpeLlaercs pacnblaaTb
a3p030/1b, EC/IN YCTPONCTBO He paboTaeT
6e3ynpeyHo.

19. He pacnbinaiTe a3po30/b a3p0301bHOM
TPyHKON HENOCPEACTBEHHO B CTOPOHY
NHOAEN, CeNbCKOXO3AUCTBEHHDBIX U
AOMALLHWNX XXMBOTHBbIX, CTEH AN
npeameToB. Bo Bpemsa akcnayataumm
BCceraa cobaogante MMHUMaAbHOE
paccTosHne B 3 M.

20. Ecam ycTpomMCcTBO OCTAaHOBUTCS M3-3a
608 nnn HexBaTKN BeH3MHa, HEMeANEHHO
nepeKponTe KpaH akTMBHOIO BeLLECTBa.
Cnerka Hak1OHNUTE a3p030/1bHYHO TPYOKy
KHW3Y, YTOObI MOTAa BbINTU HapyXXy
OCTa/ibHas pa3XMxXeHHas Macca akTMBHOTO
BellecTBa. BH1nMaHme! PasxumxxkeHHas
Macca akTUMBHOTIO BeLLeCcTBa MOXET
BOCMNaMeHUTbCA. na cbopa paz>kKmKeHHOM
MacCbl aKTUBHOIO BeLLLeCTBa AepXKuUTe
HarotToBe MOAXOAALLYH eMKOCTb U3
MeTanna.

21. Ctporo 3anpeLyaeTca 3anyckaTb
YCTPOWCTBO, €C/N BbITECHAOLLEE TENO
OTBMHYEHO CO CMECUTENIbHOWN KaMepbl
(kapbropaTopa), HO BCe eLe COeAMHEHO
3NeKTPNYECKN C 3axkuraHmem. Mckpa
3aXKMraHnsa MOXET BOCM/IAMEHNUTb Napbl
6eH3mHa, ecnn bak oTKpbIT. VImeeTcs
OMacHOCTb B3pbIBa M yAapa 3NeKTPUUYECKMM
TOKOM.

22. 3anpeLyaetca BHOCUTb Kakue-
B0 U3MEHEHMNSA B KOHCTPYKLIMIO
ycTpoincTBa. Vicnonb3yinTte T0AbKO
OpPUrMHaNbHble 3aN4YacT U OpPUTMHaNbHbIE
npuHagnexHocTn Mmapkun IGEBA®.

23. Bo Bpemsa obpaboTtku 1 nepmosa
BO34€eMCTBUS MOMETUTb Tabanukamu,
3anpeLLaroLLMMmM BXOZ, BCE BO3MOXHOCTH
A0CTyNa B 06paboTaHHble MOMELLLEHNA U
npv HeOBXOAMMOCTM 3arepeTb UX.
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17. The unit must be cooled-down before
repair. After repair do not forget to reattach
heat deflector shield and protective covers.

18. Do not fog if the unit does not work pro-
perly.

19. Do not fog directly against persons, farm
animals, pets, walls or other objects. During
operation keep distance of minimum 3 m.

20. If the unit stops running due to malfunc-
tion or due to missing fuel, close immediately
the solution tap. Slightly incline the fog tube
downwards, so that liquid solution flows out
of the fog tube. Attention! Liquid solution
can be inflammable. Use a suitable metal re-
ceptacle for collection of liquid solution:

21. Never start the unit, if the swirl vane is
detached from the mixing chamber (carbu-
rettor) but still connected with the ignition.
If fuel tank is open, ignition sparks could in-
flame fuel or fuel vapour. There is danger of
explosion and electric shock.

22. A reconstruction of the unit IGEBA® is not
allowed. Use only original spare parts and ac-
cessories from IGEBA®.

23. Every possible access to the treated rooms
has to be marked with a prohibition of ent-
ry during treatment and residence time, if
necessary lock all treated rooms. Particularly
prevent the access of children or unautho-
rized persons.



MpeaynpeanTe B 0COBEHHOCTU AOCTYN
AEeTAM U NOCTOPOHHUM avuam. Cobatogante
MONOXEHWS, YUnTbiBatOLLMeE creundumky
Balwe ctpaHbl, a Tak>Ke AOMNONHUTENbHbIE
YCNIOBUS, MPeAnuCaHHble N3roToBUTENEM
aKTMBHOTO BeLLecTBa.

24. ObecneybTe, UTOOBI B pacnopsXKeHUn
MMeNCs OTHeTYLUUTENb, NpeXae Yem

Bbl HauHeTe paboTaTb B 3aKpPbITbIX
NOMELLEHMAX.

25. MNpv NpoAoIKUTENBHOM OCTaHOBE
YCTPOWCTBA yaanuTe n3 6aka octaBLINNCA
6eH31H 1 BbITaLLUTe 13 YCTPONCTBA
aKKyMynaTopbl. Heo6xoanMmMo onmopoXHATL
“ uncTuTb Hak aKTMBHOrO BelecTBa nocse
KaX>XZ,oro Mcroab30BaHumA.

26. XpaHuTb 6akun aKTMBHOIO BELLECTBA,
KaHUCTpbl 6eH3MHa 1 YCTPOMCTBO Tak,
YTObbI OHW BbINN HAZEXHO NPeAOXPaHEHbI
OT AOCTyna AeTel 1 MOCTOPOHHUX

nnu,. Mogobpate OCTaTKM XMAKOCTU B
NOAXOAALLME EMKOCTU U YAANNUTb UX B
KayecTBe OTXOA0B 3KO/NOrMYHbIM 0H6pa3om
1 COOTBETCTBUM C NMOJIOXEHUAMU Baluen
CTpaHbl.

27. ObpalarTech C yCTPOUCTBOM
6epexHo. MpounTanTe 1 BbINOJHANTE
MHCTPYKLMM HACTOSAILLLErO PYKOBOACTBA MO
akcnayataumm!

28. YTobbl n3bexaTtb HexenaTeNbHbIX
XMMUYECKUX peakLMii NPy CMeLLVBaHNM
Pa3/INYHbIX aKTUBHbIX BELLLECTB,
HeobX0AMMO BbINMOAHATL NPEANUCaHNSA
N3roToBUTENEN aKTUBHbIX BELLLECTB.

29. Mpwn Hannummn 3anonHeHHoro Haka
yUnTbIBaTb YKa3aHWA U3roToBuTENEN
CpeAcTB, KacatoLmecs TpaHCNopTUPOBKY,
XpaHeHna 1 T. 4.

30. OnacHocTb oxora / noXkapa B cayyae
CNOTbIKaHUA.

31. HanpaBneHwue aBunxxeHUsA Npu xoabbe
A0KHO BbITb NPOTUB PacnpoCTPaHeHA
a3p030J/IbHOrO TyMaHa; cneiuTb 3a
Ha/JMYMeM AOCTaTOYHOMW BUAMMOCTH.

IGEBA

Respect your country-specific regulations as
well as the guidelines of the agent manufac-
turer.

24. Make sure that a fire extinguisher is
available, before you start to work in enclosed
rooms.

25. Before the unit is stored for longer peri-
ods, remove residual fuel and batteries from
the unit. The solution tank must be drained
and cleaned always after usage.

26. Store formulations, fuel and the unit its-
elf at places where they are not accessible
to children and other unauthorized persons,
who may not be aware of dangers involved.
Prepare an appropriate container to collect
the solution, gasoline and dispose them en-
vironmentally and according to your country-
specific regulations.

27. Please handle the unit with care. Keep the
unit always under your responsibility. Read
and follow the operating and service instruc-
tions on next pages.

28. To avoid chemical reaction when mixing
different agents, respect the instructions of
the agent manufacturers.

29. When solution tank is filled, the instruc-
tions of the chemical manufacturer must be
followed regarding transport, storage etc.

30. Danger of burn / burning by stumble.

31. Walking direction should be contrary to
the fogging direction. Pay attention to suffici-
ent sight.
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1.Ilpuauun padoTel TepMoMexaHudeckux reaepartopos IGEBA.

Tepmomexannueckue a’po3onbHbie reHepaTopbl pupmbl IGEBA nmpeacTaBistor co00il OTKPHITYIO €
oJIHOU cTopoHbI TpyOy (TpyOa LlIMuara-Apryca) ¢ kinanmanoMm (kapOropaTopoM) B 3aKpBITON YacTH U
OTKPBITHIM BBIXOJOM. JTa CHUCTEMa HE MMEET JIBIXKYILIMXCS YacTell — ¢ KapOropaTropom, Kamepoil
CMCIIMBAHMs, KaMepoWl CropaHHs © PE30HATOPOM IMPEJCTaBISET COOOW  aKyCTHUYECKYIO
KoJIeOaTeNIbHYI0 CHUCTeMy ¢ ompeneneHHoi wactotod. ['enepatopel IGEBA cepun TF-W-60
pabotaior ¢ omnepanuMoHHOW wyactoTod mpumepHo 100 1wmknoB/cexkyHny. PaGoumii pacTtBOp
(mectuuuabl, Macia W T.JI.) TMOAAETCd B IMYJbCUPYIOIIMNA MOTOK pa3orpeToro rasa B KOHIIE
pe3oHaTOpHOM TpyObl. BpIcOkas yacToTa MmynbCcalMM ra3a W €ro BbICOKash CKOPOCTb ITO3BOJISIET
pacnbUINTh pabovHil pacTBOP A0 COCTOSTHUS a3p030Jis U OJHOBPEMEHHO MPEA0TBPAILAeT Pa3ioKeHNE
JENCTBYIOIIETO BELIECTBA, TaK KaK COINPUKOCHOBEHHUE C BBICOKOW TEMIIEpaTypo AJIUTCS [0JU
CEKYH/IbI.

2. TexHnmuyecKkue XapaKTepPUCTHKH.
TF-60 TE-W 60

TF-60 EC* TF-W 60 EC*
|

MomHOCTh KaMepBI CTOPAHHS 33kBr (45 n.c.) 33 kBT (45 n.c.)
EMkocTh OeH300aKa, J1 2.5 2.5
Pabouee naBnenue B 6eH300ake, 6ap 0,08 (8.000 Pa) 0,08 (8.000 Pa)

3akuraHue (AIEKTpUIEecKas CBeva)

4 x 1,5V cepus barapeii

Pacxon paGouero pactBopa (cpesH.)

20-60 1/4 (cosspka)

10-30:51/9 (Boza)

JlaBnenue B 6ake pabodero pacTBopa, 0ap

0,25 (35.000 Pa)

0,25 (35.000 Pa)

Josupymompe GopcyHKH

1,2-2,7 MM (comnsipka)

0,8-1,4 MM (Boza)

EmkocTh 0aka pabodero pacteopa, j 5-10 5-10

Bec nopoxxHHM, IPHM. 12,8 (14*) xr 12,8 (14*) kr

I"aGaputhl, 6e3 BO3AyIIHOTO (HUIBTPA B =34cm B =34cm
I =38cm oI =38cm
J =151cm I =138cm

*= Monudukanus ¢ aBTOMaTHYECKUM MPEJOXPAHUTEIEM (COJICHOUIHBIM KIIATTAHOM).

* TOJIBKO IJIA MOI[CJ'ICﬁ C aBTOMAaTU4YCCKUM MPCAOXPAHUTECIICEM (COHCHOI/IHHLIM KJ'IaHaHOM).
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CrangapTHble NPUHANIEKHOCTH

1 Habop ¢opcyHOK (M3MepeHHs MPOBEACHBI Ha BOJE 1.2=20 n/qa 1.0=10 n/qa
npu Temmeparype 15°C) 1.6= 40 n/q4 1.2 =200/4
2.7= 60 n/4 1.4 =300/
1 BOpOHKa JIJIsl TOPIOYETO C CUTOM X X
1 BOpoHKa JiJIsl pab04Yero pacTBOpa C CUTOM X X
1 Habop MHCTPYMEHTOB JJIsl 0OCTYKUBAHHUS X X
1 HabOp MHCTPYMEHTOB JJISl YUCTKH X X
1 makeT MpoKJIaJOK X X
2 Habopa auadparM Uit BO3AYIIHOTO KJIalaHa X X
1 cyMKa Ui HHCTPYMEHTOB X X
| HHCTPYKIHSA X X
CoBMemeHHbIe BO3AYIIHBIN (GUIBTP C TIAYIIATENEM X X
4 ankanmuoBsie Oatapeu IEC R 20 X -- (X*)
Haymnuku X X
CrnenuaJjibHble IPUHALIEKHOCTH
(nocmaenAomcs Ha 3aKas).
TF-60 TF-W-60
TF-60 EC* TF-W-60 EC*
Hacanxka, 3arayTas Ha 45° Ne 11-35 000.00 X --
Maunometp Ha 0-0,6 6ap, s Oaka padodero pactBopa, Ne 11- X x
33 000.00
Maunometp Ha 0-250 mOap, a1 6aka roprovero, X X
Ne 11-40 000.00
CoBMellIeHHbIE BO3AYIIHBIA QUIBTP C MIYHIUTENIEM X X
1 Habop mHCTpYMEHTOB Juist yxona Ne 11-37 000.00 X X
CrienpanpHasl Hacaaka st padoTel ¢ pabOYUMHM pacTBOpaMu X B
Ha ocHoBe BoabI Ne 11-36 000.00
Ha6op npoxmagok Ne 60-20 000.00 X X
Ha6op npoxmagok Ne 60-21 000.00 X (EC*) X (EC*)

* TOJIBKO IJIA MOI[GJ'ICﬁ C aBTOMAaTU4YCCKUM MPCAOXPAHUTECIICEM (COHCHOI/IﬂHLIM KJ'IaHaHOM).

3. UHcTpyKUMs MO IKCILIyaTalluH.

Bceraa BeinoJiHsAlTE ClleyIOLIKe YCJI0BUS 0€30I1aCHOCTH:

O0s13aTeJILHO HOCUThH HAYHIHUKHU VIl 3aIIIUTHI CJ1yXa BO BpEMA paﬁon!
ITocae okoHYaHUS PEMOHTA NOCTABUTD 3AIMUTHLIC 1€TAJIN HA UX NPEKHUE MecTa!

He pa3nuBaTh OeH3MH Ha MALIHHY, 0COOCHHO eCJIH OHA rops4as!
Kypenne u oTkpbITOE ILIAM$ 3aNIPEIIAIOTCH IPH HCNOIb30BAHUM KHIKOI0 TOILINBA!

O0s3aTe/IbHO Bcerga co0JAaTh Bce NMPaBUJIa 0(e30MaCHOCTH, OTHOCSIIMXCA K JKCIUIyaTallMM YCTPOICTB,
padoTawuux Ha OeH3uHe!

J1s1 0e30nmacHOM IKCIIyaTAIlMH FEHEPATOPOB TPedyeTcsl BHINOJIHATD CJICAYIOIHe YCI0BUS:
» He HaunHaTh 00padoOTKy, €C/iM YCTAHOBKA He padoraer Gesympeuno. [Ipu paGore B 3aKpbITOM
NMPOCTPAHCTBE HaieBaliTe 3alIUTHYI0 MacKy ¢ puabTpoM. HaneBaiiTe 3amuTHbIi KOCTIOM!

> B He0OJbIIUX, 3aKPBITHIX MOMEIIEHHSIX YCTPOMCTBO CJIeAyeT JKCILIyaTHPOBATh IO/
NMOCTOSTHHBIM HA/J30POM H He /10/1bIlIe YeM He00X0a1uMO.

> He nepeBo3ure ropsiunii reHepaTop B MalllHMHe.

> Ilepea TpaHCIIOPTHPOBKOI 00513aTe/ILHO 3aKpbIBaliTe 6aKH roproYero u paéoyero pacteopa !
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3.1. IloaroroBKa yCTAHOBKHU K padore

[Tpu TpancnoptupoBke pacnbuinTenbHas Tpy6a (107; 108) u agantep (109) HaxoasTcs B Hepabouem
MIOJIO’KEHUH, €Cli He ObUTH pacmakoBaHbl panee (puc.1=Bild 1) (macagka ms Boasl 109 He moka3aHa,
CM. CXEMY)

TlokaayiicTa, AEHCTBYHTE B CJAEAVIONIEH NOCae10BaTeJLHOCTH:

Hanenbre nHacaaky ans Bonwl (amanrtep) (109) Ha konen pe3onaropa (101) u 3axmurte ckoOy
(mepxaTtenb) BOKpYT pe3b00BOM TOpoBUHBI pe3oHaTopa ( puc.2 =Bild 2)

[ToctraBbTe pacmpumHTenbHYIO TpyOy (107; 108) yepe3 cBOOOAHBIN KOHEIl OXJIaTUTEIBHOMN
py6amku (100), (puc.3+6=Bild 3+6).

[Tocne coBmemenust oTBepcTHii ¢ pe3pboBbIM naTpyokom (113; 114) 3aBunTHTe (puc.4=Bild
4), u eciu HEOOXOAMMO TOBEPHUTE clierka Has3aj, MOKa COEJAMHUTEIbHAsl MOBEPXHOCTh KOXKyXa
natpyOka (113;114) ne Oyzaer mapasienbHa yIJIOTHAEMONH MOBEPXHOCTH MIECTHYTOJIBHOTO CEUCHHS
Ha KOHIIe TpyOku padouero pactBopa (115) nubo pe3rboBomy coenunenuto (8.16.10) comeHonmaHOTO
KianaHa (8.16).

BBuHTHTE OB BUHT C BEIOpAHHOM A03upYyromei Hacaakoi (118) BpydHyto B IIECTUTPAaHHUK
(115) unu conenouHbIi KnanaH (8.16) u cieauTe 3a MPaBUIIbHBIM MOJI0KEHUEM MEIHBIX IIPOKIIAIOK

(117) (puc.5=Bild 5).

[Tpu 3axatnu BUHTOB Ha mecturpanHuke (115) mubo Ha coneHounanoM kianane (8.16) ucnons3yiTe
2-i1 raeuHbIi K04 (puc. 5=Bild 5).

IHocnenoBaTe/JIbHOCTh YCTAHOBKH BO3AYIIHOIO GUJILTPA (€c/IM NMOCTABIACTCH):

OTBUHTUTE BEpXHUHN yaepKuBaroluili BUHT (65), yAepKHUBAIOIIMA LEHTPAIBHYIO
KpenexxHyto ochb (146)

HaBunTtuTe 1nenrpanbHyio och (146) BpyuHyro Ha IuUlaty Bo3AyLIHOro kiamaHa (58) u
3aTSHUTE Ha /4 000pOTa ra€YHbIM KJIFOUOM, HO HE CIMIIKOM Tyro! (cM. puc. 3)

[MocraBeTe uexon (143) ¢ punbTpom (145) Ha neHTpaNBEHYIO OCh (146)

3aBUHTHTE U 3aTSHUTE BEpXHUH BUHT (65)

YcranoBka G6arapeii

CHuMuTe KpbIIKY oTceka Oatapedt (71) u BctaBpTe OaTapen, Kak MOKa3aHO Ha Juarpamme
(91). «Ilmroc» - k koHTakTHOM actune (70), «MuHyC» K Kpbitike (71) ¢ mpyxunoii (87).

[Tocne BcTaBku Oarapeii mpmwxMuTe KpbIIKY (71), ciepBa mprkuMasi CTOPOHY CO IIEIBIO K
HIOKHEMY — HAIOJIOBUHY OTKPYYEHHOMY - BHHTY. [locne 3akpyTute BepxHMil BUHT (88) U TONBKO
MOTOM 3aKMHUTE HUKHHUM BUHT JJO KOHIIA.

Buumanmue:
Hcnone3yiiTe TONBKO CBexue Oartapen. J[is rapaHTHPOBAHHOTO 3amycka YCTaHOBKE TpeOyeTcs
MUHUMYM 4,5 BOJIBT.

IIpoBepka cBevn:

[IpoBeppTe KaTymky 3axuranus (79) Haxatuem crapTepHoi KHomku (78) mpu 3TOM
JIOJDKEH CIBIIATHCS JKYXOKAIIUi 3ByK. JKemarenbHo Ipu 3TOM, 4TOObI BO3AyIIHBINA puibTp (142) He
OBLTT YCTaHOBJICH.

HanosiHeHHe TONJIMBHOIO OaKa:

Bcerna wucmonb3yiiTe MalieHbKYH0 BOpPOHKY C cutoMm (157). JloctaTodHo 0OBIYHOTO
HU3KOOKTaHOBOro OcH3uHa. [locre 3amoiHEHWs, KOTJa OCTaeTCcsl eIme OKOIo 2,5 J MyCThIM,
3aKpyTUTE KphIKYy 6aka (13) . He mponuBaiite roprodee Ha kapOropaTop.
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HamnoJsnenue 60aka padoyero pacreopa:

- Beerna wucnonb3yidTe OONBLIYIO CTAaHAAPTHYIO BOpPOHKY ¢ cutoM (156)!  OObuHO
HanoJHANTE O0ak pacTBOpa POBHO HACTOJBKO, CKOJIbKO HeoOxomumo. IHaue, ecnu ero He
OIyCTOIIATh, 3TO MOXET MPUBOJUTH K 3aCOPEHMIO U mosioMKaM. IlycToit 6auok BMeraeT B ceds 5 .
[lepen 3amonHEeHUEM MPOBEPHTE, UTO KpaH Mojadu padodero pactBopa (120) 3akpeIT. (CM. HaKIEHKY
7)

- OcTOpOX)HO HAKPONTE rOPJIOBUHY KphIIKOi Oauka (3). CriepBa MOBEpPHHUTE BIEBO, ITOKA HE
nomnazier B pe3b0y, 3aTeM IUIOTHO 3aKPYTUTE B HAIpPABJICHUU IO 4acoBOH cTpeike. Creaute, 4ToObI
pe3bba Ha Gauke U BepXHEH Kpblike (5) Bceraa Obljia YMCTOM.

Bn100p NpOM3BOANTEIBLHOCTH YCTAHOBKH:

CJ'IGILYIOHII/IG IMOoKa3aTCii  IIPOU3BOAUTCIBHOCTH  ABJISAIOTCA HpI/I6J'II/ISI/ITGJ'ILHI)IMI/I, HU3MCPCHUA
MMPOU3BOAMINCHE ITPU TEMIICPATYPEC BO3AyXa 15¢ u ¢ ucoab30BaHUEM BOJBI.

BHUMAHME: [lo3upytomias GpopcyHKa BMOHTHPOBaHa B 1okl BUHT (118).
ITonble BUHTBI MaPKUPOBAHBI.

Pa3mep dopcyHkr MM 1.0
ITpubn. pacxon /4 15

(55= nonwlii BUHT 6€3 no3upyromuieii GopCyHKH)

BBI/I,Z[y Pa3JIMYHBbIX BHCIIHUX BHHHHHﬁ, TAKUX KaK TCMIICpATypa, IMIOTHOCTbH KOHKPETHBIX pa6oqnx
pacTBOpPOB, IIOKA3aTCIIM IMPOU3BOAUTCIBHOCTU MOI'YT pa3jindaTbCs. HGO6XOI[I/IMO IIPOU3BCCTH
CO6CTBCHHYIO KaJ'II/I6pOBKy MMPONU3BOAUTCIILHOCTU B CJ'ICI[yTOH.IGﬁ IOoCJIICI0OBATCIIbHOCTH

BeBuHaTHTE N03upyomyo ¢opcyHKy (118) u pactpy6 padouero pactBopa (113,114) u cmoHTHpYIiTE
UX BMECTE, OCTaBUB KOHell pacTpyba pabouero pactBopa CBOOOAHBIM. 3alyCTUTE TE€HEpaTop H
nonoxauTe 1-2MuH. 10 nocTrkeHUs pabodero naeieHus B Oauke pactBopa (1), oTkpoiiTe KpaH
nonayn pabouero pacteopa (120) u HaxmuTe KHOmKy craprepa (210) ans Hawama oOpaboTKu.
Cobepure paboumii pacTBOp B TEUCHHE MUHYTHI B MEPHBIA Oak. 3aTeM MepeBeIuTe MOJTYUYCHHBIC
JTaHHbIE B IPOM3BOIUTENBHOCTH (J1/4).

IIpumep:
JI/aac = 0,06 X (H3MEPEHHOE KOIHYECTBO B CM’)

Ecnu 3a 60 cexynp yuuio 900cm’ pabouero pacTBopa, 3TO O3HA4aeT, YTo:
/g = 0,06 x 900cm’ = 54 1/4

3.2. 3amycK yCTaHOBKH.

- OTkpoliTe KpaH noaauu roprouero (18) npumepHo Ha %4 nmapaiienbHO ocu

- [IpokaumBaiite mHeBMaTuueckuii craprep (91) ¢ 0AHOBpPEMEHHBIM Ha)KaTHUEM CTApTEPHOU
kHomKH (78).

3ameuanue:

[Ipu 3amycke MamIMHBI, BCE 3aBUCUT Temma IpokayuBaHus. Eciu ycTaHOBKa XojojHas, AenaiTe

TUTABHBIC IBHKEHUS, €CJIM TEIUIasi — KauaidTe B cpenHeM Temrie. [locie mepBhIX XIJIOMKOB TOPIOYETO

KauyHHUTE emie 2-3 paza B MPEXHEM TeMIIe, YTOOBI JaBJeHHE B KapOIOpaTope yBEIHMYHIOCH. 3aTeM

Ha)XMHUTE CTapTEPHYIO KHOMKY (78) ¢ OJHOBPEMEHHBIM Pa30BbIM KauKOM U OTIIyCTHTE CTaPTEPHYIO

KHOTIKY (78) 1 muHeBMaTuaeckuit ctaprep (91).

Buumanmue:

TpeOyeMsblii cTapTOBBIM 00BbEM BO3/yXa, MOJABAEMBIM IITOKOM IMHEBMAaTHYeCKOTro ctaprepa (91),

3aBHCHUT OT YpOBHsI roprouero B 6ake (12). Becernma crapaiitech HaunHaTh pabOTy C MOTHBIM OaKOM

pabouero pactBopa. O0beMa 6aka TOCTATOYHO JJIsl HEMTPEPBHIBHOW paboThI B TeueHrne 40 MUHYT.

5
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Buumanmue:
B ciydae noiHoro 6aka roprouero M pa3orperoi yCTaHOBKH, KapOOpaTOp MOKET MPOTEKaTh, €CIH
MPOKAYMBaTh CIHUIIKOM HMHTeHCHBHO. I[Ipm sTOoM B KoHue crtBoia (107,108) MoxkeT MHOSIBUTHCA
YepHBIH AbIM WIN IIaMs Oe3 CIBIIIKMMBIX XJIOTIKOB B Kamepe CropaHusi. 3akpoWTe KpaH I0Ja4yu
roptoyero (18) u nmpokaumBaiite 10 T€X MOp, MOKA XJIOMNKHU U IMOSBICHUE MJIaMEHHM HE MPEKPATUTCS.
3areM CHOBa HaYHMTE 3aIyCK C OTKPBITHIM KpaHOM roprouero (18).
Oo0padoTka:

Jaiite mammHe Mporperbcs B TedyeHUe 1-2 MHHYT M KOrja reHepatop OyIeT POBHO
paboraTh, HauHHUTE 00pabOTKY, OTKpHIB KpaH Oaka paboduero pactBopa (120), kak moka3aHo Ha
nuarpamme Ha Hakieike (7).

3ameuaHnue:

Cnemure, 9yTOOBI TOIUIMBA OBUIO JOCTATOYHO Ui TIOJIHOTO OITyCTOIIEHHsS 0aka pacTBopa.
[Tonueiif 00BeM pacTBOpa BeigyBaeTcs oT 5 MuUHYT (601/4) 10 30 MmunyT (10:1/4), B 3aBUCUMOCTH OT
pasMepa HCIoIb3yeMOH T03UPOBOYHON (POPCYHKH.

3.3. lIpexpanienne padboThl.

IIpu nycTrom 0a4yke pacrBopa:

- 3aKpoiiTe KpaH noxayu pactBopa (120), kak mokazaHo Ha quarpamme (7)

- MOBEPHUTE KPBIIKY Oaka pacTBopa (3) MpOTUB 4aCOBOW CTPENIKM, M BBl YCIBIIINTE, KAK HCYE3aeT
JlaBJICHUE

- IOBEPHUTE KpaH mojauu torumBa (18) Ha Y4 Mo yacoBoil cTpenke BepTUKAIbHO K ocu (puc.4=Bild
4)

badok pacTBopa He IYCTOM:

- IOBEpHUTE KpaH IMOJIaydl PacTBOpa B MOJOKEHUE «BEHTHIALUD» (cM. auarpammy (7)) U IEepKUTE B
TaKOM ITIOJIOKCHHH, ITOKa HE HGpGCTaHCT BBIXOOAUTH TYMaH

- Jlanee cieIyiTe OMMCAaHHBIM BBIIIE PEKOMEHIAINSIM

3.4. PaGora ¢ mozeanio «EC» ( ¢ aBTOMaTH4YeCKHUM NpeJoXpaHHUTeIeM)

Jns mogenu EC nomxHBI cOOMIOAATECS T€ K€ caMble Mepbl NPEAOCTOPOXKHOCTH M CTaHAApPTHbIE
IPOLIETyPBI:
a) TaK Kak COJICHOMJHBIN KJamaH MOTPEeOsSeT NONMOJHUTEIbHYIO 3HEPruto (MpuOnu3uTensHo 1.5
Amps 3a 10 Mcek), HaCTOSITEIbHO PEKOMEHYEeTCs MCIOJIb30BaTh BHICOKOKAUYECTBEHHBIE OaTapew,
HampuMep alKaluHoBbIe, eMKOCThIO 18.000 mAh

0) [IpoBepka paboTocmocoOHOCTH:

MPOBEPKA MOXKET OCYIIECTBIATHCS TOJIBKO TIOCNIE YAAJeHHs HAINOpPHOTO TpyOompoBoga U3
ycTpoiicTBa ymnpasieHus. llofgcoennHuTe 3akpbIThIi KOHEI TpyObl K HHIIIENIO BBIKIIOYATEIS,
YYBCTBUTEJIBHOTO K JABJICHUIO, U AYWTE B HEro, MOKa HE 3aropUTCsl CBETOM3IYYArOIIUNA JHUOA.
HaxxmuTe nepekiodarenb M BBIIYCTUTE JaBiieHHWE B TpyOy, Tak YTO CBETOAMOJ MoracHer. Bo
BpEMsI 3TOTO JIOJDKEH OBITh CIIBIIICH 3BYK BKIFOUCHUS-OTKIFOUEHHS COJICHOUIHOTO KianaHa (8.16).
B) 3alyCcK yCTaHOBKHU

J1J1s 3ammycka yCTaHOBKH COOJTIOIATE ITOCIIeIOBATEILHOCTD JCHCTBHIA, OMMMCAHHBIX B 11.3.2., CTP.S
[Tocne pa3orpeBa ycTaHOBKM OTKpoOWTe KpaH mogauu pactBopa (120), HaxxMuTe nepexiodareib U
BBIIyCTUTE JaBiieHue B TpyOy ee pa3. [loka cBeTousiydaroomuii AMOJA CBETUTCS, MPOILERypa
00pa30oBaHMs TyMaHa KOHTPOJIMPYETCS TOJIBKO KpaHOM mHozauu pactBopa (120), kak B cTaHJapTHOM
YCTPOCTBE.

r) [Ipekpamenue paboThI
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JleficTByiTE Tak ke, KaKk B ClIy4ae CO CTaHIApPTHOM YCTAHOBKOM, TaK KaK COJICHOWJHBIN KiamnaH
(8.16) 3akppIiBaeTCS aBTOMAaTHUECKH C OTKIIFOUEHUEM JaBIIEHUS, KOTJa KpaH mojaayu torumsa (18)
3aKpBIT.

4. TexHmueckoe 00CTyKMBAHUE.
I[To xpaitHelt Mepe pa3 B HEICIIO BECh TPYyOOIIPOBO paboUuero pacTBopa J0HKEH MpoMbIBaThes. [Ipu
UCIIOJIb30BaHUM BOJIBI, KaK OCHOBBI PabOYero pacTBOpa MPOMBIBKA JIOJDKHA OCYIIECTBISATHCS IMOCTE
Kaxmoil oOpabotku. 3aneiire mpuOmmsurensHo 0,5 nutpa Boasl B 0ak pabodero pacTBopa H
BBIPa0OTalTEe WX MOJHOCTBIO, YTOOBI MPOYHUCTHTH TpyOompoBoa. Ecnu mo xakum imbo mpuyrHaMm
(Oe3omacHOCTM WM TUTHEHBI) 00pa3oBaHHME TyMaHa HEBO3MOXKHO (3ampelaercs), CilenyeT

BBIBUHTHUTH 1okl BUHT (118) u3 popcynku (114) u coOpath mpOMBIBOYHYIO KUIKOCTH B COCY/I.
3ameuanue:

[IpoBenenne mpomeaypsl OYMCTKH TpyOompoBoma KpaitHe BakHO st mozenu «EC», dToObpl obecneunTh TIIamKoe
JIBIOKEeHUE cronopHoro mrtudTa (8.16.3) BHYTpH coieHOuHOro KianaHa (8.16).

st Toro, yToObI OBITH YBEPEHHBIMH, YTO Baill reHepatop roToB K HCIOIb30BaHUIO B JII000E Bpems,
nepes] yCTaHOBKOW Ha XpaHEHHE Mbl PEKOMEH Ty eM:
OnonocHute 6ak padouero pactsopa (1) u mMpouncTUTE, KaK OMKMCAHO BHIIIIE.
Creiite roprouee u3 6aka (12) mocne TOro, Kak BBIBUHTUTE TMOJBIH BUHT C (DHIBTPOM
(17), mpu »ToM Kpbika Oaka (13) momkHa ObITh cHsATa, ¢cTBOJ (107,108) mOmHAT BEepTUKAIBHO U
KpaH mojauu roproyero (18) oTKphIT.
Ecnun Bo3MOXHO:
Cuumure Bo3aymHblid Guistp (143), nocransre Bkiaapim ¢unbtpa (145) U nposepsTe,
yuCT K OH. Paz0epute Bo3ayiHbIN KianaH (57) ayis npoBepku auadparm:
BBIBEpHHUTE LEHTPaIbHYIO OCh (146) nnu ecinu 6e3 GpuinbTpa
CHHUMUTE 3aIUTHYIO IJIACTUHY (67) mocie Toro, Kak ociiadure BUHT (65)
OTKpPYTHUTE HIECTUTPAHHBII 00T (66)
ocnadbTe Bce 3 1IEeCTUrpaHHbIX raiku (55)
CHUMUTE BO3JyIIHbII KJIanaH, KOMILL. (57)
ocnabpTe Taiiky (73), ecim HEOOXOOUMO, MOJIKPY4YUBas CHU3Y BUHT (63) B
00paTHYI0 CTOPOHY
CHUMHTE pa3Je/IUTeIbHYIO TUIaTy Kiamana (62), mpoBepbTe auadparMel (60;
61) Ha 3arps3HEHHEe, HO HE TpOraiite pe3nuHOBYIO Mpokiaaky (59). Ecaum HeoOxonmmMo, MOYUCTHUTE
IUIaTy KJIaraHa CMOYEHHOW B O€H3MHE TpsnKol. J{nadparMbl TOMHKHBI OBITh a0COIOTHO POBHBIMH H
yrcThIMU (cM. puc.9=Bild 9)
cobepuTe Ha3a/l B 00OpaTHOM MOCIIEIOBATEIHLHOCTH.

[TpoTpuTe ycTaHOBKY OT JIFOOOTO 3arpsi3HEHUSI.

VY nanute Harap u3 BEIXJIONHOW yacTH pe3oHaropa (101), u3 ¢opcynkn nogaum padodero
pactBopa (113,114), ¢ BHyTpenneii yactu coria (107,108) u agantepa nmst BOgHbIX pacTBopoB (109)
B YKa3aHHOM IOPSJIKE MPUIaraeéMbIMH K TeHepaTtopy MHCTpyMeHTamu (152) u, mpu BO3MOXHOCTH,
NpOAyHTE JETanu CKAThIM BO3AYXOM; €CIM 3TO BO3MOXKHO, HANPUMEpP, €CIM BO3AYIIHBIA KIanaH
pPa3MOHTHPOBaH, npoayire ero oreepctus (51) (em. puc.12=Bild 12).

[Ipouncrture kapOrooparop, kamepy cmemeHuss (36) U CMECUTENbHYIO TpyOy
MHCTPYMEHTaMu Ui 9UCTKH (152), BBIHYB NpeABAapHTENBFHO BTYNKY (48) W BBIKDYTHB CBeUy
saxuranus (103) (puc.8=Bild 8).

3ameuanue:
Bcerapnsiite ynctsimuii uHCTpyMeHT (152) oueHb OCTOpOXHO, Tak Kak (opcyHka (35) BBUHUYEHA B
kamepy cmenienust (36) Ha 2-3 mm (puc. 8=Bild 8).
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3arsaruBaiiTe THIATEIHHO BCE OONTHI M 3aMEHUTE BCE TOBPEXKICHHBIC MPOKIAIKH Ha
HOBbIE!

Ouncrure ceuy 3axuranus (103) merkoir (153) u mpoBepbTe, YTO MLIEAb MEXKAY
3JIEKTPOAAMHU COCTaBIsAET 1,5 MM.

BrmabTe BTYNKy (48), mpeaBapuTesnbHO ocnaduB mosblie BUHTH (15; 137) u BeIBUHTHB 4
urypyna (56) u ouucture e€ merkoi (153) (puc. 10=Bild 10).

BauuMmaHnue:
IToce YMCTKHM YCTAHOBUTE BCe 3alIMTHBIE YaCTH 3aHOBO!

S. Bo3MoKHbIE HEMCTIPABHOCTH.

5.1. Eciia Bbl nbITaeTech 3allyCTUTh YCTAHOBKY B IeEPBbIil pa3 M yCTPOWCTBO He padoraer
JAOJZKHBIM 00pa30M, MOKATYiCcTa, IOMHHTE:

[Tepen mocTaBko KaXkIast yCTAHOBKA TECTHPYETCSl HA MaKCUMaJIbHON Npou3BoauTeabHoCTH (6071/4).
Heo6xomumo nmpuHUMaTh BO BHUMaHUE, YTO BCce 000pyIoBaHUE TecTupyeTcs Ha BeicoTe 800 M Hax
ypoBHEM MOpsI ipu cpeaHeit Temmnepatype 15°C. DTo 03HaUYaeT, 9TO MPH 3HAYUTEIHHBIX OTINYUSIX B
YCIIOBUSIX OKpY’Karolel cpefibl TpeOyeTcs JOTONMHUTENbHAS PEryIHpOBKa:

- 3amyctute YyCTaHOBKY. Ecimm ycTpoiictBo paloTaeT HEpOBHO, MOAKPYTUTEe wHriay (28),
PETYIUPYIONIYIO T0Aauy TOIUIMBA (KOMIUL 25) mpuOmm3utenbHo Ha 1/2-3/4 mpoTWB 4YacoBOW
CTpEJIKH, YTOOBI yBEJIMUUTH NoAauy Torusa (puc.7=Bild 7)

- Ilocne pazorpeBa ycTaHOBKH MOCMOTpHTE BHYTPH coruta (107,108) ¢ 6e3omacHOro paccTosiHUs
(mpubMM3UTENEHO OKONIO 2 M) W mpoBephTe miamMs. OHO HE JOMKHO BBIXOAWTH HApYXKy W3
pezonaropa (101). Ecnu BBIXOAUT, YMEHBIIUTE MOJa4y TOIUIMBA TIOBOPOTOM PETYJIUPYIOIICH HIJIbI
10 YaCOBOM CTpeJIKe U MpoBepbTe ele pa3 (puc.7=Bild 7).

5.2 Ecamn ycraHoBKa nmpopadorajia HeKOTopoe BpeMsi M 00JIblle He 3aIllyCKaeTcs, MpoBepbTe
cjleyIolue YacTH HAa HAJU4YMe HAarapa u 3arpsi3HeHH:

-pacnbuinTensHy0 TpyOy (107, 108, 109)

- pe3onarop (101) nHa xone u Bokpyr dhopcynku (113, 114), cm. . 4e

- kamepy cMmerienus (36) u cmecurenbHyto TpyOy pezonaropa (101) Bokpyr cBeun 3axkuranus (103),
MIPEABAPUTEIILHO BEIKPYTHB BTYIKY (48), cM. 1. 4f

- BTYJIKY (48), cm. .41

- BO3AYIIHBIHN KianaH (57), cM. m.4c.

5.3 O0mue pekomMeHIALUMA

a. Ecay ycTaHOBKA He 3anycKaeTrcs:

[IpoBepbTe HANTMYKME TOTUIMBA

3akpseITa 11 Kphimka 6adka (13)?

OTKpBIT 1M TOIUIMBHBIN KpaH (18)?

[TpoBeppTe cBeuy 3axuranus (103), yncras 1M OHA W PaBEH JIM 3a30P MEXIY AJICKTPOJIaMHU
1,5 mM? 3azemnure cBeuy M NpOBEPHTE HAIWMYME MCKpPbl Ha)kaTueM KHonku craptepa (78) (puc.
11=Bild 11).

[TposepwTe nuadparmel (60, 61) B Bo3ayxo3abopHom kiamnane (57).

BriabTe BTYNKY KapOropatopa (48) u ouncrture e€ npu Heodxoaumoctu (puc. 10=Bild 10).

[IpoBepbTe MOCTYMJICHHE TOIUIMBA: OTKPYTHUTE AO3HpYIOIIyl0 uriy (28) u mpoBepshTe,
OJIHOBPEMEHHO T0/IaBasi BO3ayX HacocoM (91), mosBIseTCs U TOITMBO B OTBEPCTHH Kopiryca (26).
Ecnu Her, oTkpyTuTe moinblii BUHT ¢ GuibTpoM (17) u mpoBepbTe coctosiane ¢unbrpa!l Cobepute
BbITeKIIee TomnMBo! Ecinum ycraHOBKa pa3orpera, TO CIUIIKOM AaKTHBHas paboTa BO3IYIIHBIM
HACOCOM MOXET MPHUBECTH K 3allMBY KapOropaTopa TOIUIMBOM M MOSBICHHIO TOIUIMBA B KaMmepe
cropanusa. B stom ciyuae 3akpoiite TOrUmMBHBIM KpaH (18), Haxxmute kHOmNKy ctaprepa (78) u
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KaJaiiTe C CHJIOH 10 TeX IOop, MOKa He MPEeKpaTHTCs ACTOHAUUs B Kamepe cropanws. [loBropute
JieficTBUE 1O 3aIyCKy YCTaHOBKH B 0oJiee CIOKOWHOM pexkume!
Ecnu Bce BbIIEyKa3aHHBIE MeEphl OKa3alHCh O€3yCIENIHBIMH, ITPOBEPHTE TOIUIMBHYIO
dopcyHky B kapOroparope (35):
Pa306opka:
OtkpyTute raiky (73)
OTtkpyTuTe nojbie BUHTHI (15, 37)
OTkpyTHTE BO3BpaTHYIO TpyOKy nepesnuBHoro 6auka (34) Ha TornnuBHOM Oake (12)
CaumuTe niepenuBHON 6avok (34)
OcBo6oauTe TOIUIMBHYIO TPYOKY (21) ¢ 060uX KOHIIOB
BoigaBute runb3y (31) pacnblIuTenbHOM Hacaku
BrinaBute Hacaaky pacnbuiurens (35) u npoBepbTe, HE 3a0MIIOCH JIM LIEHTPAIbHOE
OTBEPCTHE TPSI3BI0, U, IPU HEOOXOTUMOCTH, IPOILYHTE CHKATHIM BO3TyXOM.
CoOopka : B 00paTHOM NOPSIKeE.

b. YcranoBka paGoraer HepaBHOMEpPHO, padoyee JAaBJjieHHe CAMIIKOM HU3K0e MJIH YCTAHOBKA
[JI0XHeT:

[TpoBepbTe nonoxkeHue TomIuBHOro Kpasa (18).

[TposeprTe muadparmsl (60, 61) B Bo3myxo3adbopHoM kiamane (57)( puc.9=Bild 9);

[TpoBepbTe npokIaaAKK KapOropaTopa Ha MPOTEUKY;

IIpoBepbTe ypOBEHb TOILINBA B OakKe;

[TpoBepbTe HanmMuue Harapa Ha KOHIE pe3oHaropa (Im.4e) MmyTeM BHMMATEIBHOTO OCMOTpa
pE30HATOpa C PACCTOSHUS MUHUMYM 2 M TIpH pabOTAaoMIeH yCTaHOBKE.

HanenbTe 3aIMTHBIE OYKH!

IIpoBeprTe muadparmel (40) kmamana (38) Ha ocHoBaHMM Bo3ayxo3aOopHuka (51) Ha
HaJINYME NOBPEKJICHUN U MPABUIBHOCTh YCTAHOBKU. OJTHOBPEMEHHO MTPOBEPbTE MaHKeThl (42,43);

[TpoBepbTe BTYJIKY KapOropatopa (48) um cMmecutenpHylo kamepy (36) Ha Hanmuuyue Harapa
(puc.8+10=Bild §+10).

Ortperynupyiite nogady tomausa (25). IloBopoToM NpOTHB YacOBOM CTPENIKH (= HaJIEBO)
yBeIn4bTe Toj1auy ToruiuBa (puc.7=Bild 7).

BuumaHue: He BHIBOpauMBaiiTe peryupyouyo uriay (28) ciaumkom ganexo! (Puc. 7=Bild 7).

C. YCTaHOBKA /1aeT HeIOCTATOYHOE KOJIHYECTBO TYMAHA HJIM He J1aeT ero Boooduie:

VYreuka u3-noa kpeliku 6aka (3). Beiabre MankeTy (5), pa3BepHUTE €€ WIM 3aMEHHUTE MPU
HEO0OXOUMOCTH

TpyOka nomaun padodero pactsopa (113,114) 3acopunace?

dopcynka (118) 3acopunacs?

JaBnenne B Oake pabodero pactBopa (1,2) mMoxeT OBITh CIMIIKOM HH3KUM. [IpoBephTe
knanana (38) u nuadparmel (40) Ha MPaBUIBLHOCTH YCTAHOBKHU.

Toabko pjas mogesei “EC”:

>

[TpoBepbTe CBETOAMOMA Ha YCTpOMCTBE ymHpaBieHus mpu padotarouieM obopynoBanuu. Ecimu
OH HE TOpUT, 3HAUUT JABJIECHHE B KapOOpaTope CIUIIKOM HHU3KOE; COJICHOMJHBIN KinamaH (8.16) He
MOJKET OTKPBIThCS.

[IpoBepsTe conenonanbii kinamad (8.16) Ha cBoOoaHOE TTpoxokaeHne. OTCOeTUHUTE TPYOKY
nogaun pabouero pactBopa (118) or dopcynka mnomaum pactBopa (113,119). 3amyctute
o0opyoBaHHE, OTKpOWTE KpaH mojaun padodero pactBopa (120) m mpoBepbTe, NMPOXOAUT JIH
pacTBOp Yepe3 COJICHOUIHBIN KIlanaH.

IIpoBepka cucTeMBbl NOIAYH PACTBOPA HA MPOXOUMOCTh:
OcnabpTe TpyOKy momaum pabodero pactBopa (115) y kpana (120), oTkpoiiTe KpaH, pacTBOp
JIOJDKEH BBITEKaTh cBOOOAHO. Eciu HeT, mepeBepHUTE reHepaTop COIJIOM BBEPX, OTKPYTHTE TOJBII
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BUHT (137) wiwm moserit BUHT ¢ HacocoM (138) mms cBoOGomHOTO TpoxoxaeHus. s momenu “EC”
npourctutre Takxke ¢GuiabTp. Ilpoayiite uepe3 mpoBon pactBopa (139) m coenuHuTEe BCE AeTalH
Hasas.

[Toce BBIMOTHEHHS BhIIICYKa3aHHBIX JIeiicTBUI (TTaparpad 1) monpolyiiTe 3amyCcTuTh yCTaHOBKY
cHoBa. Ecim Tyman He oOpasyercst:

OTIyCTUTE BUHT pacTBOpHON TpyOku (115) y pacmpenenurtenbHoro marpyOka pactBopa (113,
114) n npoBepbTe HaNMuUKE NOTOKA pacTBopa. Ecjim pacTBOp BbITEKaeT,

[TpoBepbTe moublii BUHT ¢ (opcyHKoi (118) Ha cBoOOIHOE TPOXOKACHUE U HAKOHEII,

[IpoBeppTe pacnbuinTenbHbIN naTpyook (113,114) Ha cBOOOAHOE MPOXOXKIAEHHE pacTBOpa U
COEIMHUTE BCE YaCTH Ha3al.

I[J'Iﬂ MOaeJaU «EC» MPOU3BECANTE CJCAYIOIIHUE JOIMMOJTHUTEC/IbLHBIC JelcTBHUA:

6. ocmabbTe BUHT MPOBOAa pabovero pacTBopa y COJICHOWIHOTO KiamaHa (8.16), moakpyduBasi B
o0paTHyI0 CTOpoHY raeuHbiM kiatodoMm No2. [lpoBepbTe Ha TpOTEKaHHWE pacTBOpa M CHOBA
IIPUKPYTUTE.

7. ocnalbTe MOl BUHT Y COJICHOMIHOTO KiamnaHa (8.16) u mocie HakaTus KHOMKHU U MOMEIICHUS

pyuku pacTBOpHOro kpaHa (120) B monoxeHHe «OTKPhITO», IPOBEPHTE TEUET JIU PACTBOP.

Ecau Her:

8.  oTkpoiite coneHouAHblii kmamaH (8.16): oTkpytute 4 BuHTa (8.16.7) oT Karymku (8.16.6),
cHumMuTEe KaTymky (8.16.6) ¢ kopmyca knamaHa (8.16.1). Beironkuure cepaeunuk (8.16.3) u
NPOBEPhTE, UMEET JIM OH CBOOOIHBIH XOJ M TPOYUCTHTE €ro CXKAaThIM BO3IyXOM. [IpoBephTe
mamxkery (8.16.2). Cobepure KiamaH CHOBa, YIeNsIss 0c000€ BHHUMAHHE MPABUIHLHOMY ITOJIOKCHHIO

O-xonbua (8.45) B kopmyce kinamana (8.16.1). IlompoOyiite momyunTh TymaH cHoOBa. ( [eram
COJICHOMTHOTO KJiamana (8.16) mepeunciensl Ha cTpanuiie 20 crircka 3amJacTeit)

IIpumeuyanue:
[Tpocreiimmii cnocod mMpoBepku coleHougHOoro kiamaHa (8.16) B ciydae, eclid yCTaHOBKa He
3aITyCKacTCA:

Cramure rubKyo TpyOKy C BBIKJIIOUATEINsI, YyBCTBUTEIBHOTO K JABICHUIO, U HAJICHbTE TPYOKy —
MOCTABIIIEMYIO C KaXKJIOM YCTAaHOBKOW — HA HUTITIENb BBIKIIOYATEIISI, YyBCTBUTEIIBHOTO K JaBJICHUIO
U JIyHbTE B Hero. He MCIosib3yHTe JIEKOMIIPECCHOHHBIN BO3/IyX U3 Oaka! MakCHMaJIbHO JIOITYCTHMOE
nmasineane 0,2 Oapa/ 3psi. Ecnmm cBerommom TOpHT, OTKpOWTE W 3aKPOWTE COOTBETCTBEHHO
COJICHOM/IHBIN KJIallaH Ha)XaTUEM TIEPEKITFOYATENIs U BBIITYCTUTE JaBJICHUE U3 TPYOKH, IIPH 3TOM 3BYK
BKJIFOUCHUS-OTKITFOUCHUST JIOJDKEH OBITh CIBIIICH. EciM JaMmouka HE TOPHUT, BKIIOYATEb,
YyBCTBUTEIBHBIN K JaBICHHUIO , HE HCIIPaBeH. Ecim, oHAaKO, JTaMIIOuKa TOPUT 3€JICHBIM [BETOM, HO
HUKAKOT'O 3ByKa HE CJIBIIIHO, 3HAYUT HANpsDKEHUE, JaBacMoe OaTapelikamu, HeIOCTaTOYHO (MeHee 4
BOJIBT) WK ceprevnuk (8.16.3) conenouanoro knanana (8.16) 3aenaer.

Jliist pa3bopku coIEeHOMTHOTO KitaraHa (816) pykoBOACTBYHTECHh YKa3aHHUSIMHE maparpada 8.

[TpoBepsTe conenonaHbIN KiamnaH (8.16) CHOBa Kak yKa3aHO BBIIIIE.

Ecin mocne mpoBepku coneHoupHoro kiamaHa (8.16) mosoxeHWe He WCIPaBHIOCh, 3HAYUT
,BOBMOXKHO, UMeeTCs Ie(DEeKT DIIEKTPOHHOTO OJI0Ka.

3aMeHUTE IEKTPOHHBIHN OJIOK .

Hns moneneit «ECy nepekitouarens JAaBICHUS CO BpEMEHEM MOJIeKUT 3aMeHe. [locie ycTaHOBKU
HOBOTO MEPEKITI0YATENS] OH JOKEH OBITh OTPETYIUPOBAH CIEAYIOUIUM 00pa3oM:

- 3ammyctute 000pya0BaHUE

- IToBopauuBaiiTe GOJIT TEpEeKIIOYATENS ABJICHUS MPOTUB YAaCOBOW CTPEJIKH NI0 TEX TOp, MOKa He
3arOpUTCS CBETOAUO
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- Beiyiite TymMaH, ncnomin3ys Boay, dyepes 6onbiryto ¢popcyHky (118)

- 3aTeM MeUIEHHO 3aKpydYuBaiTe OOJT MO 4acOBOM CTpEIKE, MOKA MO HE TIOTaCHET M COJICHOMTHBIH
kiamnas (8.16) 3akpoercs

- [Tocne 3Toro moBepHHUTE 3TOT OONT Ha 1 MOJIHBII 0OOPOT MPOTHUB YACOBOM CTPEITKU

-Beinyiite TymaH, ucnoib3ys BOIy, CHOBa M OTKpOMTE-3aKkpoiiTe KpaH mnoaauu pactBopa (12)
HECKOJIBKO pas3, IPU 3TOM CBETOJIMOJ BCE BpeMs JOJDKEH TopeTh. Ecnu «aa», moBepHUTE OOINT emie Ha
Y4 000pOTa MPOTUB YACOBOH CTPEIIKU

- Hakonen, mMeaneHHo 3akpoliTe TOIIMBHBIA KpaH (18) BO Bpems reHepalyu TyMaHa, MPU ATOM
CIIEZIUTE 32 CBETOAHMOAOM, M KOTJa OH TIEPECTaHET CBETHTHCS, COJCHOWIHBIA KIIallaH 3aKpOETCS.
PerynupoBka nmpousBeneHa NpaBUIBHO, €CIM 00pa3oBaHUE TyMaHa MPEKpAIaeTcsl mepesl  TeM, Kak
YCTpOHMCTBO TmepecTaer paborarh. Takum oOpa3oM oOecreunBaeTcss  (QYHKIUS «IIPEpPHIBAHUC
paboThI».
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Thermalnebelgeriit
Thermal Fog Generator



Ersatzteilliste fur IGEBA — Nebelgerate TF-W60/T F-W60/E

Spare parts list for IGEBA — Foggers TF-W60 / TF-W  60/E

Es durfen nur Original-Ersatzteile verwendet werden.

Only original spare parts to be used.

Bei Ersatzteilbestellungen bitte Pos.Nr./Teilebezeichnung, Teile-Nr. und Geréate-Nr.

angeben!

In case of orders please give Pos.No., part name, part number and serial number!

Pos.Nr Teilebezeichnung / Teile-Nr. /
Pos.No Part name Part-Nr.
Wirkstoffbehélter mit Reinigungsoéffnung, kpl. (5 Li ter) 60-01 005.00
Solution tank with cleaning outlet, cpl.
bestehend aus: / consisting of : Pos.Nr. 1/3/13
Wirkstoffbehalter mit Reinigungséffnung, kpl. (10 L iter) 60-01 000.00
Solution tank with cleaning outlet, cpl.
bestehend aus: / consisting of : Pos.Nr. 2/3/13
1 Wirkstoffbehalter (5Liter) / Solution tank 60-01 106.00
inklusiv: /include : Pos.Nr. 6/7/22/117/119
2 Wirkstoffbehalter (10Liter) / Solution tank 60-01 101.00
inklusiv: /include : Pos.Nr. 6/7/22/117/119
3 Tankverschlul? kpl. / Tank cap, cpl. (far / for 5 Liter) 8-01 200.00
(fir / for 10 Liter) 8-01 205.00
4 Tankverschlul? / Tank cap (far / for 5 Liter) 8-01 200.01
(fir / for 10 Liter) 8-01 205.01
5 0O-Ring / O-Ring 43 x 3 Viton
6 Kantenschutz / Edge protection 10-01 000.01
7 Schild "Wirkstoffhahn" / Label "Solution tap" 10-00 000.12
9 Typenschild / Rating plate 60-00 000.04
10
- Benzintank mit Hahn u. Leitung / Petrol tank witht  ap and pipe 60-02 000.00
bestehend aus / consisting of: Pos. 12 -22/37/ 137
12 Benzintank / Petrol tank 60-02 100.00
13 Tankdeckel mit Dichtung / Tank cap with gasket 10-02 200.00
14 Tankdeckel / Tank cap 10-02 200.01
15 Dichtung / Gasket 10-02 200.02
16 Winkelverschraubung /Angular coupling piece 60-02 200.00
17 Hohlschraube mit Sieb / Hollow screw with filter 10-14 500.00
18 Benzinhahn / Gasline tap 11-02 301.00
19 Dichtring / Gasket DIN 7603-A13,5x18Cu
20 Verschraubung/Threaded joint 11-09 200.05
21 Benzinleitung / Gasolin pipe 60-02 300.00
22 Schild (Kurzbedienung) / Label (Abridged instruction 60-00 000.03
23
24
25 Benzindosierung kpl., bestehend aus: / 11-05 520.00
Gasoline dosage, cpl., consisting of: Pos. Nr. 26 / 27
26 Gehause / Housing 11-05 520.01
27 Dusennadel vollst. / Regulating needle cpl. cons.of :Pos.Nr. 28 / 29 10-05 520.04
28 Diusennadel / Regulating needle 10-05 520.02
29 O-Ring / O-Ring 3 x 1 Viton
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Pos.Nr Teilebezeichnung / Teile-Nr. /

Pos.No Part name Part-Nr.
31 Dusenstock / Nozzle seat 10-05 500.02
32 Dichtung / Gasket 10-05 500.03
33 Gewindestange / Threaded rod 10-05 500.04
34 Beruhigungsbehalter vollst., bestehend aus : 60-05 700.00

Surge tank cpl., consisting of: Pos 34/1 | 34/2 / 34/3 | 81
34/1 | Beruhigungshehalter / Surge tank 60-05 710.00
34/2 | Schlauch / Tube @4,5x2  300mmlg 8-00 700.01
34/3 | Ringschlauchnippel / Ring hose nipple 11-00 702 10
35 Zerstauberdiise / Atomizer nozzle 11-05 000.06
36 Mischkammer / Mixing chamber 11-05510.01
37 Dichtung / Gasket DIN 7603 A10,5x13 Vf
38 Ventil komplett, bestehend aus:/ 10-00 700.00
Valve, cpl., consisting of: Pos Nr. 39 - 41
39 Ventil / Valve 10-00 700.01
40 Membran / Diaphragm 10-00 700.02
41 0O-Ring / O-Ring 5x1,5 Viton
42 Dichtring / Gasket 10-00 700.04
43 Dichtring / Gasket 10-00 700.03
44 Hutmutter / Cap nut 10-00 700.07
45 Hohlschraube mit Dise 16 /Hollow screw with nozzle 16 11-07 035.00
46 Startluftleitung vollst., bestehend aus: 60-05 411.00

Starting air line cpl., consisting of:
Pos. Nr. 46/1 / 46/2 | 46/3 | 34/2 | 34/3

46/1 | Glocke / Connecting link 10-00 820.00
46/2 | Schlauch / Tube @4,5x2  210mmlg 60-05 411.01
46/3 | Doppel-Ringschlauchnippel / Double Ring hose nipple 5751/MS

47 Dichtung / Gasket 11-05 000.02

48 Verdrangungskoérper / Swirl vane 11-05 600.00

49 0O-Ring / O-Ring 31 x 1,5 Viton

50 Dichtung / Gasket 11-05 510.03

51 Lufttrichter inkl. Gew.-Nippel / Air funnel included Pos.Nr. 52. 60-05 510.00

52 Nippel kurz / nipple short 10-05 500.05

53 Verschlul3schraube / Screw plug DIN 910-MS M 10x1

54 Dichtung / Gasket 11-05 000.03

55 Linsensenkschraube / Raised countersunk head screw DIN 966-M5x12 V2A

56 Linsenkopfschraube / Fill. head screw DIN 7985 M5x25

57 Luftventil, kpl., bestehend aus: 11-05 301.00

Air intake valve, cpl., consisting of:  Pos. Nr. 58 - 63 /73

58 Ventilplatte / Valve plate 11-05 301.01

59 Dichtring / gasket 11-05 300.05

60 Membran (innen) / Diaphragm (inner) 11-05 300.04

61 Membran (aul3en) / Diaphragm (outer) 11-05 300.03

62 Lochplatte / Spacer plate 11-05 301.02

63 Linsensenkschraube / Raised countersunk head screw DIN 966 M 5x25 V2A

64 Zahnscheibe / Tooth disc DIN 6797 A 5,3

65 Linsenkopfschraube / Fill. head screw DIN 7985 M 5x8

66 Distanzstiick / spacer piece 11-00 950.01

67 Schutzplatte fir Luftventil / Protective plate for air intake 60-00 950.10
67/1 | Schaumstoff fir Schutzplatte 60-00 950.13

68 Sechskantmutter / Hexagon nut DIN 6923 M 5
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Pos.Nr Teilebezeichnung / Teile-Nr. /
Pos.No Part name Part-Nr.
70 Kontaktplatte mit Kabel / Contact plate with cable 10-06 200.00
bestehend aus / consisting of: Pos. 71 - 74
71 Batterieabdeckung / Battery cover 10-06 100.01
72 Kabel / Cable 10-06 210.00
73 Mutter / Nut DIN 934 M5
74 Linsenkopfschraube / Fill. head screw DIN 7985 M 5x12
75 Blechmutter / Sheet metal nut BM 15226
76 Linsenkopfschraube / Fill. head screw DIN 7985 M4x30
77 Hutmutter / Cap nut DIN 917 M4
78 Druckknopf / Starter button 10-06 000.04
79 Zindspule / Ignition coil 11-06 300.00
79/1 | Zindkabel / Ignition cable 11-06 300.02
80 Gummitille/Grommet 10-06 000.05
81 Schild (Elektrodenabstand) / Label (Electrodes gap) 10-00 000.11
82 Schild (Batterielage) / Label (Series of Batteries) 10-00 000.09
84 Stltze / Support 10-00 100.00
85 Stitze / Support 10-00 200.00
86 Batteriehalterung / Battery holder 10-06 000.01
87 Kontaktfeder / Contact spring 10-06 100.03
88 Fligelschraube / Wing screw DIN 316 M5x10
-- Pumpe komplett / Pump, cpl. 8-04 000.00
bestehend aus / consisting of: ~ Pos.Nr. 90 - 96
20 Pumpenrohr kpl. mit Gewindestutzen / 8-04 100.00
Pump tube, cpl. with screw neck
91 Pumpenstange komplett, bestehend aus: 8-04 120.00
Pump spindle, cpl., consisting of:  Pos.Nr. 92 -96
92 Deckel / Cap 8-04 120.01
93 Feder / Spring 8-04 120.02
94 Pumpenstange / Pump spindle 8-04 120.03
95 Manschette / Collar 10-04 120.04
96 Griff Button 10-04 120.05
97 Halterung / Fixing device 60-00 000.20
99 Strahlblech / Heat deflector shield 60-00 000.02
100 Kihlrohr / Cooling jacket 60-05 210.00
101 Resonator / Resonator 60-05 101.00
102 Haube / Hood 60-05 220.00
103 Zundkerze / Spark plug 10-06 000.07
104 Kerzenstecker / Spark plug socket 11-06 000.02
105 Blechschraube / Tapping screw DIN 7981 B4,8x9,5 V2A
106 Kantenschutz / Edge protection 60-00 600.02
108 Nebelrohr nur fir Wasser/ Fog tube only for Water 60-05 050.00
109 Resovorsatz nur fir Wasser / Adapter only for Water 60-05 030.00
110 Schutzkorb / Protective cover 60-00 600.01
111 Lasche / Bracket 10-00 601.01
112 Beriihrungsschutz / Protective cover 60-00 900.00
114 Nebelstutzen nur fir Wasser / Solution socket only for Water 14-00 100.00
115 [ Wirkstoffleitung / Solution line 60-07 200.00
117 Dichtung / Gasket DIN 7603 A10,5x13 Cu
118 Hohlschraube mit Dosierdiise, Hollow screw with dosage nozzle,
X = Bohrung in mm / x = bore in mm
x =1,0 ca./ approx. 151/h 11-07 020.00
x =1,2 ca./ approx. 20 I/h 11-07 025.00
x = 1,4 ca./ approx. 30l/h 11-07 030.00
119 [ Adapter fur Steigleitung / Spacer for rising line 8-01 100.01
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Pos.Nr Teilebezeichnung / Teile-Nr. /
Pos.No Part name Part-Nr.
120 | Wirkstoffhahn kpl. / Solution tap, cpl. 10-07 101.00
Bestehend aus / consisting of: Pos 121 - 131/ 37
121 Hahn Unterteil / Tap, lower part 10-07 101.01
122 Hahn Oberteil / Tap, upper part 10-07 101.02
123 Hahn Innenteil / Tap, center part 10-07 101.03
124 Knebel / Clamp handle 10-07 101.04
125 Dichtung / Gasket 10-07 101.05
126 Dichtung Teflon / Gasket Teflon 10-07 101.06
127 [ Verschraubung / Screw connection 10-07 101.07
128 Linsensenkschraube / Countersunk head screw DIN 966 M4x10 VA
129 | Tellerfeder / Disk spring DIN 2093 B20x10,2x0,8
129/1 | Palscheibe / Spacer disc DIN 988 PS 10x16x0,3
130 Linsenkopfschraube / Fill. head screw DIN 7985 M4x25 VA
131 Sechskantmutter / Hexagon nut DIN 934 M4 VA
132 Doppelhohlschraube / Double hollow screw 10-00 310.00
133 Spilluftleitung / Ventilating air line 10-07 500.00
134 Druckleitung vollst. bestehend aus 60-00 800.00
Pressure line cpl., consisting of: Pos 134/1 /| 1 34/2 | 46/1
134/1 | Druckleitung / Pressure line 10-00 810.00
134/2 | Schlauch / Tube @4,5x2  510mmlg 60-00 800.02
135 Sechskantschraube / Hexagon screw DIN 933 M5x20
136 Federring / Spring washer DIN 127 B5
137 Hohlschraube / Hollow screw DIN 7623-A4 MS
kurz
138 Leitung lang / Line long 10-07 300.00
139 [ Wirkstoffsteigleitung / Solution rising line 10-07 200.00
140
141
142 Optional:
Filter fur LufteinlaRventil, bestehend aus: 60-12 000.00
Filter for air intake valve, consisting of: Pos.Nr. 143 - 146 / 65
143 Haube / Hood 60-12 100.00
144 Kantenschutz / Edge protection 11-12 000.02
145 Luftfilter / Air filter 11-12 000.01
146 Zentrierstange / Centering bar 11-12 100.00
147
150 | Standardzubehor, bestehend aus: /
Standard accessories, consisting of:
151 [ Werkzeugtasche / Tool bag 10-00 000.26
(nicht dargestellt / not shown)
152 Rohrreiniger / Pipe cleaning tool 10-00 000.20
153 Reinigungsbirste / Cleaning bush 10-00 000.21
154 Umsteckschraubendreher / Screw driver 10-00 000.24
155 Ziundkerzenschlissel / Spark plug spanner 10-00 000.25
156 Wirkstofftrichter / Solution funnel 10-00 000.22
157 Benzintrichter / Gasoline funnel 10-00 000.23
158 Dichtungen / Gaskets 11-10 100.00
159 Einmaulschlissel / Open ended spanner DIN 894 SW 19
160 Doppelmaulschliissel / Double open ended spanner DIN 895 8x10
161 Doppelmaulschliissel / Double open ended spanner DIN 895 14x17
162 Steckschlissel / Tubular box spanner DIN 659 SW 14
163 [ Tragegurt/ Carring strap 10-00 000.27
164 1 Bedienungsanleitung / 1 instruction manual 60-10 000.03
165 | Gehdrschutz / Ear muffler 11-10 000.01
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Pos.Nr Teilebezeichnung / Teile-Nr. /
Pos.No Part name Part-Nr.
320 Druckdose kpl. / Pressure cell 60-30 100.00
bestehend aus: / consisting of : POS 320/2 - 320/19
320/1
320/2 | Schlauchnippel / Hose stem 8-30 100.08
320/3 [ Gehéause Unterteil / Housing underport 8-30100.01
inkl. POS 320/19
320/4 | Membrane / Diaphragm 8-30 100.03
320/5 [Kolben vollst./ Piston, cpl. 8-30 150.00
320/6 | Druckfeder / Spring 10-03 000.04
320/7 | Distanzscheibe / Distanz disc 60-30 100.01
320/8 | Geh&use Oberteil / Housing top 8-30 100.02
320/9 [Lagerbuchse / Bearing bush 8-30 100.07
320/10 |[Hebel/ Lever 8-30 100.05
320/11 | Bugel / Bow 8-30 100.06
320/12 | Linsenkopfschraube / Fill. head screw DIN7985 M4x6
320/13 | Linsenkopfschraube / Fill. head screw DIN7985 M4x12
320/14 | Linsenkopfschraube / Fill. head screw DIN7985 M4x30
320/15 | Unterlegscheibe / Plain washer DIN125 B 4,2
320/16
320/17 | Sechskantmutter / Hexagon nut DIN6923 M5
320/18
320/19 | Gewindestift / Set screw DIN913 M5 x 16 VA
321 Bowdenzug kpl. / Bowden wire 60-30 200.00
bestehend aus: / consisting of : POS 321/1 - 321/10
321/1 | Kolben / Piston 60-30 200.01
321/2 [ O-Ring / O-Ring @4 x 1 Viton
321/3 [O-Ring/ O-Ring @5 x 1,5 Viton
321/4 | Mutter / Hexagon nut 8-30 200.02
321/5 | Druckfeder / Spring VD-173 B
321/6 | Schraubhiilse / Screw bushing 8-30 200.01
321/7 | Bowdenzughlle / Bowden wire wrap 60-30 200.05
321/8 | Verstellschraube mit Mutter / Adjustment screw with nut 8-30 200.06
321/9 |[Litze mit Loétnippel / Stranded cord with solder nipple 60-30 200.04
321/10 | Schraubnippel / Screw nipple 8-30 200.03
321/11 | Sechskantmutter / Hexagon nut DIN 934 M6
322 | Anschlufiteil geltet / Connecting piece, soldered 60-30 300.00
323 | Winkel-Einschraubverschraubung / Angle insert screwing 109 06 10
324 Druckleitung kpl. / Pressure line 60-30 500.00
bestehend aus: / consisting of : POS 324/1 - 324/4 |37 /137
324/1 | Schlauch / Hose 60-30 500.01
324/2 | Dise @1,4/ Nozzle @1,4 10-00 300.02
324/4 | Ringschlauchnippel / Ring hose nipple 5011/MS
325 | Wirkstoffleitung / Solution pipe 60-30 400.00
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Ok3emnniap lNokynatens

-4 ®

IGEBA

A

[[apaHTUrHbIN TanoH Ne

Tun odopynosannsa IGEBA

Cpok rapantun 12 mecsineB

arTa npoaaxu « »

HITamn npoaaBua

Cepuiinbiii Ne

Hassanue u tenedon Ilponasna:

20 1.

MNOAIINCH IMTPOJABIIA IHOAIINUCH NTOKYHATEJIA
JIuHMA oTpBIBA
Ok3emnnsap MNMpogasua
e ®
IGEBA' <
Tun odopynosanns IGEBA
Cpoxk rapantuun 12 mecsines
Cepuiinblii Ne
JaTa npoaaxu « » 20 CPUHHEH
HITamn npogaBua
noAnucCs NPOJABLHA HOAINUNCH NOKYHATEJIA
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BHUMAHHUE!!!

Jns HagesKHOM M MPOAOJIKMTEILHOM padoThl U3Ae/usi He0OX0AUMO CTPOro co0JI0AaTHL NMpPaBHJIA
IKCIUIYyaTAMH, XPaHeHHs W TpaHcnopTupoBku. [lepen Hava/ioM JKCIUIyaTaAMH 00S13aTeJBLHO
U3y4nTe HHCTPYKIUIO M0JIb30BaTe s, 1a:Ke ec/ii Bbl 3HAKOMBI ¢ IPUHIMIIAMH PadoThI U3/1e/usl.

IIpu mnoxkynke wu3genus TpedyiliTe ero mnpoBepku B BamemM npucyTcTBUM MW 3aNO0JTHEHUS
rAapaHTHHHOIO TAJIOHA. Y0eauTeCh YTO M3/ie e UCIIPABHO U MOJHOCTHI0 YKOMILJIEKTOBAHO.

["apaHTuiHble 06s3aTeNnbLCTBA

Hacrosimass rapantust pacnpoctpansercss Ha w3fenus kommnanun WIEBA, mnpuoOperénHbie Ha
Tepputopun Poccun u maér mpaBo Ha OECIUIATHBIN PEMOHT BBIIIEIIETO M3 CTPOS W3JEIHs MO BHUHE
MIPOU3BOIUTENS B TeUeHHE 12 MecALEeB CO JHS €ro NPHOOpETeHNUSI.

Bce ycnoBus rapaHTuu AEWCTBYIOT B paMKax 3aKOHOJATENIbCTBA IO 3alIUTE IpaB HoTpeduresneil u
PETYIHPYIOTCS POCCHICKIM 3aKOHOJATEICTBOM.

[Iponaser; obOecrieunBaeT peMOHT M37CIUs B TeueHHE HE Ooisiee 14 mHEH cO THSA JOCTaBKU W3JEIHUS B
CEPBHUCHBIN IIEHTP.

Pemont mpomsBomutca I[IpomaBuom OecruiaTHO, mpu ycinoBuM, 4to Ilokynarenem coOnronanuch Bce
IIPaBUJIA DKCIUTyaTaluu.

Ycnosus rapaHTum

I"apanTHitHBIN CPOK AKCIUTyaTallMy COCTAaBISIET 12 MecALEB CO JHS MPOAAKU U3EIIN.

lapanTuiiHBIi PEMOHT OCYIUECTBISIETCS MPU MNPEABIBICHUA [JaHHOIO TapaHTUHHOIO TAaJOHA B
MTOJIHOCTBIO 3aTIOJTHEHHOM BHUJIE M TIPH YCJIIOBUU COXPAHHOCTH 3aBOJICKUX IUIOMO, €CIIM OHM UMEIOTCS Ha
u3nenuu. B rapaHTUHHOM TalloHE JODKHBI OBITH YKa3aHbl Ha3BaHWE OpraHU3allMu - MPOJaBlia, JaTa
NpOAaXH, WITAMII OpPraHU3alUM-NPOJABIA, CEPUIHBI HOMEpP H3AEIAUS M MOANKMCH mponasua. ltamn
JOJKEeH OBITh YETKO Pa3IMuMMBbIM, TIOMApKH U UCTIPABICHUS MPHU 3alI0JIHEHUHU TaJloHa HE JOIyCKAIOTCS.

OkclulyaTauuss OOOpyAOBaHMS B IENAX, HE MPEAyCMOTPEHHBIX HACTOsIEH WHCTPYKIHMEH 10
9KCIUTyaTalluy, SBJSETCS HapyIIeHHEeM PaBUil HAAJIEKaIIeH IKCIUTyaTali 000py 10BaHMUS.

lapantuitaele oOsi3atenbcTBa Kommanuu WIEBA  [eMCTBYIOT TOJBKO TP YCJIOBHHM BBITIOJHEHUS
pEeKOMEHAANNMN, YKa3aHHBIX B IHCTPYKIIUU MO SKCIUTyaTalliy U3AETHS.

JlmarHocTrka, 3aMEHa HEHCIIPABHBIX YacCTeW W3JeUid M PabOTHI, CBS3aHHBIE C PEMOHTOM B TCUCHHE
TapaHTHHHOTO CpOKa MPOU3BOAATCS OectuiaTHo. Pemenne Bompoca o 1menecoo0pa3HOCTH 3aMEHBI Y3JI0B U
yacTel 0CTa€Tcs 3a OpraHu3aluen, POU3BOAALIEH PEMOHT.

-20 -



03-2009

I'apaHTHIIHBIN PEMOHT He MPOU3BOAUTCS B CJAyUYasaAX:

e OTCyTCTBHS WIM HEMPABUIBHO 3allOJHEHHOIO TAPAaHTUMHOIO TaJOHA, a TAaKXKE MCTEKIIEro CpoKa
rapaHTuu

e [lpu HanMuMM HA U3JEIUN BUAUMBIX MEXaHUYECKUX MOBPEXKACHUN B PE3yJIbTAaTe MaJeHUs, yaapa
WM IPUMEHEHUS] UPE3MEPHOM CHUJIBI

e 3penue nMeeT cieabl BCKPHITHS WM MOABEPrajloCh PEMOHTY JIMIIAMM, HE YIOJIHOMOYEHHBIMU
[IpoxaBuiom 11 IPOBEACHUS PEMOHTA U 00CITY )KUBAaHUS U3/1ETHN

e B ciyyae HENpaBUIBLHOTO MOAKIIOUEHNUS K AIEKTPOCETH

e lI3MeHEeHMsI KOHCTPYKLMH UIM BHYTPEHHETO yCTPOMCTBA U3/1ETIUS

e B ciyuae HeHamexKanei dKCILTyaTaluy U31ENHs

lapantust He pacmpocTpaHseTcsd B CIydasX BO3HMKHOBEHHs HEIOJIANOK, IOSBUBIIMXCS BCIIEICTBHE
HapyueHust [loTpebuteneM mpaBuil 3KCIUTyaTallMM, TPAHCIIOPTUPOBKH, XPAaHEHUS, AEUCTBUH TPETbUX
JML, HEMpeoJOJMMON cuibl (TMOXapa, HABOJHEHMs, yJapa MOJHHMM, INPUPOAHBIX KaTacTpod U T.1.),
NONAZlaHNsl BHYTPh OOOPYJOBAaHUS TMOCTOPOHHUX MPEIMETOB, >KUAKOCTEH, OBITOBBIX HACEKOMBIX U
I'PBI3YHOB, BO3JICHCTBUS MHBIX IOCTOPOHHUX (PAKTOPOB, a TAKXKE BCJICACTBUE CYIECTBEHHBIX HAPYIICHUI
TEXHUYECKUX TpeOOBaHMWM, OroBOpeHHbIX B WMHCTpyKIMM 1O 3KCIUlyaTallud, B TOM YHCIE
HECTaOMJIBHOCTH WJIM HENPABUIBHOTO MOAKIIOYEHHS TPUOOPOB K AIIEKTPOCETH.

I'apanTus He pacrpocTpaHsieTcs Ha JIETald, BEPOSATHOCTb IOBPEXKAECHUS KOTOPBIX CYIIECTBEHHO BBIIIE
OOBIUHOM MO XapakTepy HMX HCIOJb30BaHUS WJIM KOTOpBIE MPOU30LUIM B PE3YJbTaTe €CTECTBEHHOTO
M3HOCAa 4YacTed M pacXOAHBIX MaTepuaylioB (BKJIoYas (PUIBTPBI, JIaMIIbl, YIUIOTHEHHUS), a TaKkxKe
repeMeniaeMble BpyYHYIO IJIaCTMAacCOBBIE I€TaH.

I"apanTHs He pacpocTpaHsAeTCs Ha aKCECCyaphl, HE BXOJAUIUE B KOMIIJIEKT ITOCTAaBKU U3/EIHS.

000 «KomnaHua CUMKJTMH MHOC»
OKIMO 43153903, OrPH 1207700016479
WHH 7734432529, KNM 773401001

Ten.: +7 495 970-60-59
simclean@simclean.ru  www.simclean.ru
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